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Заседание открывается в 10 ч. 05 м.

Утверждение повестки дня

Повестка дня утверждается.

Мир и безопасность в Африке

Председатель (говорит по-арабски): На основа-
нии правила 37 временных правил процедуры Со-
вета я приглашаю принять участие в этом заседа-
нии представителя Нигерии.

На основании правила 39 временных правил 
процедуры Совета я приглашаю принять участие 
в этом заседании Постоянного наблюдателя от Аф-
риканского союза при Организации Объединенных 
Наций г-на Тети Антонью.

Сейчас Совет Безопасности приступает к рас-
смотрению пункта своей повестки дня.

Я хочу тепло поприветствовать первого заме-
стителя Генерального секретаря г-жу Амину Мо-
хаммед и предоставить ей слово.

Первый заместитель Генерального секретаря 
(говорит по-английски): Я хотела бы поблагодарить 
Вас, г-н Председатель, за предоставленную мне воз-
можность кратко проинформировать Совет Безопас-
ности о моей недавней поездке в Нигерию и Демо-
кратическую Республику Конго. Это мероприятие, 
проведенное 19–27 июля, стало первым в своем роде: 
миссия высокого уровня, всецело сосредоточенная 
на проблематике женщин, мира и безопасности и 
развития. Я была рада тому, что в этой поездке ко мне 
присоединились Директор-исполнитель структуры 
«ООН-женщины» и Специальный представитель 
Генерального секретаря по вопросу о сексуальном 
насилии в условиях конфликта; обе они присутству-
ют сегодня в этом зале вместе со мной, как и г-жа 
Бинета Диоп, Специальный посланник Комиссии 
Африканского союза по вопросу о женщинах, мире 
и безопасности. Мы, четыре африканские женщины 
из двух организаций, посетили две страны с одной 
целью — способствовать укреплению мира путем 
поощрения равенства женщин, расширения их прав 
и возможностей и обеспечения их благополучия. В 
этой поездке нашли свое отражение как концепция 
Генерального секретаря, так и преследуемые Сове-
том Безопасности цели, изначально закрепленные 
в резолюции 1325 (2000) и впоследствии подтверж-
денные в резолюции 2242 (2015).

Эта миссия также углубила партнерские отно-
шения между Организацией Объединенных Наций 
и Африканским союзом (АС) в наших совместных 
усилиях по осуществлению Повестки дня в обла-
сти устойчивого развития на период до 2030 года 
и Повестки для Африканского союза на период до 
2063 года, равно как и сопровождающего их Со-
вместного рамочного документа об укреплении 
партнерства в области мира и безопасности, под-
писанного Организацией Объединенных Наций и 
Африканским союзом по инициативе Генерального 
секретаря в апреле. Я с удовлетворением отмечаю, 
что вместе со мной краткую информацию для Сове-
та представит и Постоянный наблюдатель от Афри-
канского союза, чем будет подкреплен совместный 
характер нашей миссии. В этом широком контексте 
я хотела бы поделиться с Советом кое-чем из того, 
что мы видели и слышали, а также некоторыми со-
ображениями относительно того, что нам надлежит 
делать теперь.

В обеих странах мы встречались с главами го-
сударств, министрами, донорами, дипломатами, 
представителями духовенства, парламентариями 
и сотрудниками Миссии Организации Объединен-
ных Наций и страновых групп. Мы специально от-
вели наибольшую часть времени на встречи и бесе-
ды с женщинами и девочками, более всего страда-
ющими от конфликтов, в том числе во время наших 
поездок в лагеря для внутренне перемещенных лиц. 
Хотя каждая страна уникальна, для ситуации в них 
характерны некоторые общие черты. В обеих стра-
нах наблюдается удручающе низкий уровень уча-
стия женщин в политической жизни; обе страны 
сталкиваются с конфликтами, для которых харак-
терен чрезвычайно высокий уровень сексуального 
и гендерного насилия. В Демократической Респу-
блике Конго сексуальное насилие распространено 
весьма широко. На севере Нигерии к ужасающим 
последствиям приводят похищения, принудитель-
ные браки и использование женщин в качестве тер-
рористов-смертников, а в лагерях новой тревожной 
тенденцией стала сексуальная эксплуатация, в том 
числе в форме обмена сексуальных услуг на продо-
вольствие. Для того чтобы принимаемые нами от-
ветные меры были эффективными, международно-
му сообществу надлежит лучше понять роль жен-
щин в процессах развития и миростроительства, а 
также осознать гендерные аспекты конфликтов.
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В обеих странах также разворачиваются се-
рьезные гуманитарные кризисы. В результате вось-
милетнего конфликта в северо-восточной части 
Нигерии возникла угроза голода, на положении 
перемещенных лиц оказались 1,9 миллиона чело-
век, 8,5 миллиона человек нуждаются в помощи. В 
Демократической Республике Конго в помощи нуж-
даются 7 миллионов человек, а на положении пере-
мещенных лиц находятся 3,8 миллиона человек, 
что представляет самое большое число внутренне 
перемещенных лиц в Африке и одну из худших в 
этом плане ситуаций в мире. Эта тяжелая ситуация 
усугубляется значительным дефицитом финансо-
вых средств для оказания гуманитарной помощи, в 
том числе невыполнением обязательств, взятых на 
проведенной в Осло гуманитарной конференции по 
Нигерии и региону озера Чад. Существует острая 
необходимость в бесперебойном и расширенном 
финансировании деятельности по предотвращению 
голода в Нигерии и преодолению гуманитарно-
го кризиса в Демократической Республике Конго. 
Помимо удовлетворения этих насущных потреб-
ностей, поскольку причины обоих этих кризисов 
коренятся в происходящих там конфликтах, нище-
те и политических проблемах, для их преодоления 
потребуются региональные политические решения 
и комплексные меры, объединяющие исторически 
разделявшиеся подходы.

Позвольте мне теперь перейти к некоторым 
специфическим особенностям каждого из них. Мы 
были тронуты нашей встречей с девочками в Чи-
боке в Нигерии, состоявшейся при содействии Ми-
нистра по делам женщин. Проявляемая ими стой-
кость — поведение выживших, а не жертв — вдох-
новляет. Многие из них получают образование и 
психосоциальную поддержку, с тем чтобы подгото-
вить их к реинтеграции. Однако тысячи других мо-
лодых женщин, похищенных и возвращенных, ко-
торые подвергались сексуальному насилию и иным 
образом пострадали в результате конфликта, еще 
не получили надлежащей помощи. Мы также обща-
лись с перемещенными женщинами и девочками, 
которые сталкиваются с эксплуатацией и надруга-
тельствами в лагерях. Мы провели встречи с лиде-
рами женских организаций, которые подчеркнули 
необходимость решения проблем охраны психиче-
ского здоровья и расширения прав и возможностей 
женщин.

Я выражаю признательность правительствам 
Нигера, Чада, Камеруна и Нигерии за их усилия по 
поддержанию стабильности, в том числе при помо-
щи Многонациональной объединенной оператив-
но-тактической группы в рамках регионального со-
трудничества бассейна озера Чад. Международная 
поддержка будет по-прежнему играть важнейшую 
роль в устранении коренных причин кризиса в этих 
очень сложных условиях.

Я также с удовлетворением отмечаю, что по-
сле нашего визита исполняющий обязанности пре-
зидента Нигерии учредил судебную комиссию для 
расследования предполагаемых нарушений прав 
человека, совершаемых нигерийскими органами 
безопасности, и представления рекомендаций по 
предотвращению подобных нарушений. Я при-
ветствую эту инициативу и призываю соответ-
ствующие власти включить вопрос о сексуальном 
и гендерном насилии в сферу деятельности этой 
комиссии. Организация Объединенных Наций го-
това поддержать эту важную работу, а также уси-
лить меры защиты для перемещенных женщин и 
девочек.

Положение в Демократической Республике 
Конго остается сложным и нестабильным, причем 
государственные и негосударственные вооружен-
ные субъекты прибегают к насилию и незаконной 
торговле природными ресурсами и способствуют 
обострению политической напряженности, в том 
числе из-за задержки в проведении выборов. Суще-
ствует реальная опасность усиления политической 
нестабильности и дальнейшего усугубления кризи-
сов, если соглашение от 31 декабря 2016 года поте-
ряет свою силу.

Нам всем известно об этих и других проблемах, 
однако мы также видим реальную возможность вы-
вести страну на путь к стабильности. В ходе всех 
наших встреч мы подчеркивали необходимость со-
блюдать и выполнять соглашение от 31 декабря, а 
также готовность Организации Объединенных На-
ций оказать свою поддержку. Эти усилия потре-
буют новых инвестиций, а не сокращения нашего 
потенциала и ресурсов. Хотя крайне необходимо 
обеспечить наиболее эффективное использование 
имеющихся ресурсов, особенно в условиях финан-
совых ограничений, не менее важно принимать 
смягчающие меры для предоставления уязвимой 
группе населения того уровня защиты, в котором 
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она нуждается. В этой связи я хотела бы отдать 
должное Миссии Организации Объединенных На-
ций по стабилизации в Демократической Республи-
ке Конго (МООНСДРК) за шаги, предпринятые в 
целях смягчения возможных последствий закрытия 
ее баз в некоторых точках, а также за ее усилия по 
разработке и внедрению более комплексного под-
хода к защите гражданских лиц.

Мы высоко оцениваем усилия правительства, в 
том числе посредством назначения личного пред-
ставителя президента по вопросам борьбы с сек-
суальным насилием и вербовкой детей, в целях 
сокращения количества случаев совершаемого си-
лами безопасности сексуального насилия в усло-
виях конфликта и принятия мер, направленных на 
исключение из перечня, содержащегося в докладах 
Генерального секретаря о сексуальном насилии в 
условиях конфликта. Необходимо продолжать эти 
усилия наряду с нашей поддержкой до тех пор, пока 
мы полностью не ликвидируем такие случаи.

По состоянию на момент нашего визита избира-
тельная комиссия зарегистрировала более 80 про-
центов избирателей. В настоящее время этот по-
казатель составляет более 90 процентов, причем в 
провинции Касаи после снижения напряженности 
ожидается ускорение процесса регистрации. Жен-
щины составляют 48 процентов лиц, прошедших 
процесс регистрации, что ставит страну на одну 
ступень со странами с более установившимися де-
мократическими традициями, такими как Соломо-
новы Острова и Парагвай. Сбор данных с разбивкой 
по признаку пола сам по себе заслуживает высокой 
оценки, равно как и положение о гендерном равен-
стве в Конституции, которое теперь должно быть 
поддержано и преобразовано в закон.

В этой связи мы провели продолжительные бе-
седы с президентом Кабилой, который взял на себя 
обязательство опубликовать график проведения 
выборов и организовать их в условиях, свободных 
от насилия, и под конголезским руководством, при-
нимая, однако, международных наблюдателей. Мы 
приветствуем это обязательство и с нетерпением 
ожидаем скорейшей публикации этого графика 
проведения выборов.

Делегация Организации Объединенных Наций 
и АС встретилась в Гоме с женщинами, которых пе-
ревели туда после закрытия лагеря для внутренне 
перемещенных лиц, где на протяжении многих лет 

они жили в тяжелейших условиях. Несмотря на эти 
трудности, некоторые женщины не хотели возвра-
щаться в свои общины без гарантий того, что одно 
из важнейших средств поддержки, которое было 
у них в лагерях — микрокредитование — будет 
по-прежнему доступно. Хотя задержать закрытие 
какого-либо из этих лагерей было невозможно, я 
с удовлетворением отмечаю, что наше вмешатель-
ство позволило некоторым женщинам остаться  в 
местных общинах и получать дальнейшую помощь 
по программам микрокредитования, которые обе-
спечивает Структура «ООН-женщины». Для таких 
женщин безопасность — это вопрос расширения их 
финансовых возможностей. Я благодарю доноров, 
которые щедро поддерживают эти усилия, и при-
зываю всех делать еще больше.

Мы также встретились с женщинами, которые 
не имеют другого выбора, кроме как готовить еду 
на углях в своих палатках, подвергая большому 
риску свое здоровье и здоровье своих детей. Эти 
палатки были их единственным кровом, а уголь — 
единственным доступным средством обеспечения 
жизнедеятельности и получения тепла.

Мы спросили о будущем этих женщин и их се-
мей после закрытия лагеря и были проинформиро-
ваны о том, что Организация Объединенных Наций 
не имеет средств или возможностей для обеспече-
ния перехода от предоставления гуманитарной по-
мощи к поддержке принимающих общин или реин-
тегрированных лиц. Здесь, в Нью-Йорке, мы можем 
вести философские рассуждения на тему взаимос-
вязи гуманитарной деятельности и развития, но без 
одновременного направления ресурсов в оба сек-
тора и реальных инвестиций в скорейшее восста-
новление мы не сможем ни поддерживать мир, ни 
предотвратить возникновение гендерного насилия 
в будущем. В этой связи я призываю доноров от-
кликнуться на проблемы реинтеграции, с которы-
ми сталкивается в настоящее время Демократиче-
ская Республика Конго, исходя из потребностей и 
только из потребностей.

Во время пребывания в Демократической Ре-
спублике Конго наша делегация была проинформи-
рована о расследовании МООНСДРК убийства двух 
экспертов, работавших в Организации Объединен-
ных Наций. Доклад об этом ужасном инциденте, 
который я решительно осуждаю, будет опублико-
ван в ближайшее время, и я хотела бы еще раз за-
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явить о необходимости тщательного расследования 
в отношении лиц, виновных в совершении этого 
преступления, и привлечения их к ответственно-
сти. Организация Объединенных Наций будет и 
впредь поддерживать эти усилия до тех пор, пока 
не восторжествует справедливость.

Я хотела бы поблагодарить многих преданных 
своему делу мужчин и женщин, с которыми мы 
встретились в ходе нашей важной и продуктивной 
поездки. В частности коллег в МООНСДРК, осо-
бенно женщин, чья работа получила высокую оцен-
ку всех, с кем мы встретились, а также страновые 
группы Организации Объединенных Наций в обе-
их странах и сотрудников структуры «ООН-жен-
щины» в них, чьи усилия в поддержку расширения 
прав и возможностей женщин имеют столь важное 
значение. Я выражаю крайнюю благодарность за 
ценный вклад Канцелярии Специального предста-
вителя Генерального секретаря по вопросу о сексу-
альном насилии в условиях конфликта.

Я хотела бы также выразить признательность и 
благодарность Африканскому союзу как партнеру 
в достижении прогресса. Наше партнерство имеет 
огромное значение, поскольку мы стремимся про-
должать совместные усилия по стабилизации об-
становки в регионе в целях поощрения инициативы 
«Заставим пушки замолчать к 2020 году» и реали-
зации Повестки дня в области устойчивого разви-
тия на период до 2030 года и Повестки дня на пери-
од до 2063 года.

Одно утверждение звучит громче всего — ин-
вестирование в женщин и девочек должно занимать 
центральное место в нашей работе в Нигерии, Де-
мократической Республике Конго и за их преде-
лами, если мы хотим добиться устойчивого мира 
и развития. Учет контекста будет иметь ключевое 
значение для выработки мер реагирования, которые 
приведут к нужным результатам. Мы рассчитыва-
ем на сотрудничество с национальными правитель-
ствами, региональными организациями, граждан-
ским обществом, самими женщинами и девочками 
и международными партнерами для достижения 
результатов, которые будут способствовать миру, 
развитию и достойной жизни для всех.

Председатель (говорит по-арабски): Я благода-
рю первого заместителя Генерального секретаря за 
ее брифинг.

Сейчас я предоставляю слово г-ну Антонью.

Г-н Антонью (говорит по-английски): По-
скольку это первое выступление Африканского 
союза (АС) в Совете Безопасности с начала пред-
седательства Арабской Республики Египет, я хотел 
бы присоединиться к другим ораторам и от имени 
Африканского союза поблагодарить Вас, г-н Пред-
седатель, и заверить Вас в нашей полной поддержке 
деятельности в рамках вашего председательства в 
августе месяце.

Я хотел бы искренне поблагодарить первого 
заместителя Генерального секретаря г-жу Амину 
Мохаммед за ее очень подробный брифинг о мис-
сии, за ее видение, ее приверженность и вклад в по-
иск, совместно с Африканским союзом, устойчивых 
решений для мира и стабильности в Африке. Пер-
вый заместитель Генерального секретаря, а также 
Специальный посланник Комиссии Африканского 
союза по вопросам женщин, мира и безопасности 
г-жа Бинета Диоп, заместитель Генерального се-
кретаря по вопросам структуры «ООН-женщины» 
и Специальный представитель Генерального секре-
таря по вопросу о сексуальном насилии в условиях 
конфликта г-жа Фумзиле Мламбо-Нгкука и Специ-
альный представитель Организации Объединен-
ных Наций по вопросу о сексуальном насилии в 
условиях конфликта г-жа Прамила Паттен, сыграли 
ключевую роль в проведении этой совместной вы-
сокоуровневой миссии солидарности Организации 
Объединенных Наций и АС в Нигерии и Демокра-
тической Республике Конго, которая прошла 19–
27 июля 2017 года. Г-жа Бинета Диоп была бы рада 
принять участие в сегодняшнем заседании, однако 
не смогла сегодня к нам присоединиться в силу не-
предвиденных обстоятельств.

Проведение совместной миссии солидарности 
Организации Объединенных Наций и Африканско-
го союза (АС) в контексте Форума высокого уровня 
женщин-руководителей в поддержку преобразова-
ний в Африке, состоявшегося с 31 мая по 2 июня в 
Нью-Йорке, позволило обеим организациям более 
объективно оценить ту положительную роль, кото-
рую могут играть женщины в деле содействия обе-
спечению мира, безопасности и развития. Благода-
ря совместной миссии солидарности Организации 
Объединенных Наций и Африканского союза также 
укрепилось существующее как на политическом, 
так и на оперативном уровнях понимание того, 
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что значительного положительного воздействия на 
жизнь уязвимых групп населения можно добиться 
только в том случае, если Африканский союз, Ор-
ганизация Объединенных Наций, правительства, 
организации гражданского общества, женщины и 
молодежь объединят свои усилия. На протяжении 
всей нашей миссии мы были свидетелями того, как 
благодаря совместно предпринимаемым усилиям 
удавалось добиваться беспрецедентного упорства в 
реализации общих целей.

Африка — это регион, который имеет страте-
гическое значение для обеспечения стабильности 
в мире, а женщины и молодежь играют ведущую 
роль в содействии миру, безопасности и развитию. 
Комиссия Африканского союза остается одним из 
ключевых партнеров Организации Объединенных 
Наций в деле осуществления на континентальном 
уровне Повестки дня в области устойчивого раз-
вития на период до 2030 года и Повестки дня на 
период до 2063 года: «Африка, какой мы хотим ее 
видеть».

Африканский союз также находится в авангар-
де усилий, предпринимаемых на этапе осущест-
вления исторического Совместного рамочного 
документа Организации Объединенных Наций и 
Африканского союза об укреплении партнерства в 
области мира и безопасности, подписанного в апре-
ле Генеральным секретарем Антониу Гутерришем 
и Председателем Комиссии Африканского союза 
г-ном  Муссой Факи Махаматом. В этом историче-
ском документе отмечены две стратегических точ-
ки взаимодействия между Африканским союзом и 
Организацией Объединенных Наций. Во-первых, 
в документе подчеркивается, что «африканские 
проблемы в области мира и безопасности слишком 
сложны для того, чтобы какая-либо организация 
могла надлежащим образом решать их в одиночку». 
Во-вторых, в нем отмечается необходимость того, 
чтобы Африканский союз и Организация Объеди-
ненных Наций «работали сообща в целях выявле-
ния признаков потенциального конфликта, приня-
тия соответствующих мер и планирования усилий 
по предупреждению».

Именно в духе стремления к предотвращению 
конфликтов и активизации совместных усилий Пред-
седатель Комиссии Африканского союза направил 
в совместную миссию солидарности Организации 
Объединенных Наций и Африканского союза Специ-

ального посланника Африканского союза по вопросу 
о женщинах, мире и безопасности, подтвердив тем 
самым свою приверженность активизации роли жен-
щин в мирных процессах на всем континенте.

На фоне меняющегося характера конфликтов 
стали более заметными несколько тревожных про-
блем, таких как ухудшение гуманитарной ситу-
ации, о котором упомянула первый заместитель 
Генерального секретаря, а также рост насильствен-
ного экстремизма. Сложные гуманитарные пробле-
мы, подобные тем, с которыми сталкивается насе-
ление северо-восточных районов Нигерии, а также 
восточных провинций и провинции Касаи в Демо-
кратической Республике Конго, оказывают суще-
ственное негативное влияние на благополучие об-
щин, прежде всего женщин и девочек. Кроме того, 
такие вооруженные группы, как «Боко харам», все 
чаще используют юных девушек для совершения 
актов насилия и в качестве террористов-смертни-
ков. Всего за несколько дней до поездки совмест-
ной делегации Организации Объединенных Наций 
и Африканского союза в Майдугури четыре терро-
риста-смертника «Боко харам» убили в результате 
серии нападений 19 человек. Позже поступили со-
общения о том, что в числе этих четырех террори-
стов-смертников была молодая женщина. Для того, 
чтобы пресечь такую тревожную тенденцию и из-
бежать маргинализации, которая может привести к 
изоляции и радикализации, необходимо содейство-
вать расширению социальных и экономических 
прав и возможностей женщин.

На сегодняшний день не существует иного спо-
соба решения проблемы, связанной с постоянным 
изменением транснациональными субъектами ме-
тодов своей деятельности, помимо эффективной и 
оперативной адаптации принимаемых мер к изме-
няющейся динамике конфликтов и пагубным по-
следствиям, с которыми сталкиваются уязвимые 
группы населения. В этой связи Африканский союз 
решительно осуждает продолжающиеся нарушения 
прав женщин и детей, нанесение ущерба их бла-
гополучию и все формы насилия, совершаемого в 
отношении этой категории населения, в странах, 
затронутых конфликтами или выходящих из состо-
яния конфликта.

Совместная миссия солидарности Организации 
Объединенных Наций и Африканского союза не 
случайно была посвящена теме «Активизация уча-
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стия женщин и расширение их руководящей роли в 
вопросах мира, безопасности и развития». И Афри-
канский союз, и Организация Объединенных Наций 
признают важность участия и руководящей роли 
женщин в обеспечении мира и безопасности и реали-
зации инициатив в области развития. Миссия позво-
лила повысить осведомленность о той роли, которую 
африканские женщины могут играть в содействии 
предотвращению конфликтов, обеспечению мира и 
безопасности и реализации Повестки дня на период 
до 2030 года и Повестки дня на период до 2063 года. 
Кроме того, эта делегация высокого уровня стала 
уникальной платформой для того, чтобы ознакомить 
с идеями и опытом женщин, работающих на местах, 
людей, которые занимают в их странах руководящие 
должности, включая глав государств, министров ино-
странных дел и членов парламента. Делегация имела 
возможность получить непосредственно от женщин 
и молодых женщин-руководителей, которые активно 
работают на местах, информацию в отношении ряда 
ключевых потребностей, в том числе касающихся 
активизации действий, предпринимаемых на местах 
для обеспечения мира, безопасности и развития, рас-
ширения прав и возможностей женщин посредством 
обеспечения качественного образования и укрепле-
ния потенциала в сфере создания рабочих мест, а 
также предоставления необходимой инфраструкту-
ры для содействия их физической и психологической 
реабилитации в странах, находящихся в ситуации 
конфликта или на постконфликтном этапе.

Африканский союз продолжает оказывать под-
держку в реабилитации и расширении прав и воз-
можностей внутренне перемещенных лиц и жертв 
сексуального насилия. В контексте состоявшейся в 
феврале в Осло конференции, посвященной гумани-
тарной ситуации в Нигерии и странах бассейна озе-
ра Чад, Совет мира и безопасности Африканского 
союза на сессии 19 июля, обратился к международ-
ному сообществу с призывом оказать необходимую 
помощь, соразмерную потребностям пострадавших 
людей в чрезвычайных гуманитарных ситуациях. 
Кроме того, необходимо обеспечить оперативную 
выплату объявленных взносов в целях снижения 
остроты нынешнего гуманитарного кризиса.

В этой связи Африканский союз высоко оце-
нивает важность нового фонда Организации Объ-
единенных Наций по оказанию гуманитарной по-
мощи, в рамках которого было выделено более 10,5 
млн.  долл. США для содействия мужчинам, жен-

щинам и детям, нуждающимся в жизненно необхо-
димой гуманитарной помощи, Фонда для оказания 
гуманитарной помощи Нигерии. Мы признаем, что 
международное сообщество должно предпринять 
более активные совместные усилия и в большем 
объеме оказать помощь регионам Демократической 
Республики Конго, затронутым конфликтом.

Африканский союз будет и впредь тесно со-
трудничать с Организацией Объединенных Наций 
в целях оказания содействия населению, затрону-
тому конфликтом, в том числе перемещенным ли-
цам и принимающим общинам, которые страдают 
от кризисов в области мира и безопасности, чрез-
вычайных гуманитарных ситуаций и проблем в 
области развития, включая преуменьшаемый риск 
возникновения голода. В этой связи Африканский 
союз высоко оценивает беспрецедентные усилия, 
которые прилагают его государства-члены и струк-
туры, первыми реагирующие на кризисы, связан-
ные с гуманитарными проблемами и беженцами, 
такие как кризис в Уганде.

Совместная миссия солидарности Организа-
ции Объединенных Наций и Африканского Союза 
позволила привлечь внимание к ключевым реко-
мендациям, которые имеют решающее значение 
для обеспечения всеобщего устойчивого мира, 
безопасности и развития. Во-первых, необходимо 
уделять большее внимание созданию условий для 
расширения прав и возможностей и возвращения 
внутренне перемещенных лиц и беженцев, прежде 
всего женщин и детей. Во-вторых, необходимо со-
действовать стабилизации обстановки в странах, 
которые сталкиваются с проблемами в области 
мира и безопасности, оказывая им необходимую 
кадровую, финансовую и экспертную поддержку, 
в частности посредством расширения участия жен-
щин. В-третьих, мы должны расширять доступ для 
гуманитарных организаций в соответствии с ман-
датом Совета мира и безопасности Африканского 
союза и задачами архитектуры мира и безопасно-
сти. И наконец, необходимо расширять эффектив-
ное участие женщин и молодежи в предотвращении 
конфликтов, посредничестве, избирательных про-
цессах и процессах принятия решений, с тем чтобы 
они могли выступать в качестве проводников мира.

Африканский союз и Организация Объеди-
ненных Наций стремятся к тому, чтобы привлечь 
внимание к роли женщин в деле обеспечения мира, 
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безопасности и развития в Африке, и в этой связи 
я хотел бы отметить, что совместная миссия со-
лидарности Организации Объединенных Наций 
и Африканского союза также руководствовалась 
приоритетными задачами, обозначенными в рам-
ках инициативы Африканской сети женщин-руко-
водителей, реализацию которой начала Комиссия 
Африканского союза в партнерстве со структурой 
«ООН-женщины» и Германией.

Африканская сеть женщин-руководителей стре-
мится к укреплению руководящей роли женщин 
в вопросах государственного управления, мира и 
безопасности в интересах преобразования Африки. 
Эта Сеть — начало более тесного сотрудничества 
Организации Объединенных Наций и Африканско-
го союза и конкретный вклад в реализацию резолю-
ции 1325 (2000), которую в 2000 году представила 
Намибия. Трехстороннее партнерство Африканско-
го союза, Структуры «ООН-женщины» и Германии, 
поддерживающее Сеть африканских женщин-ли-
деров, поставило перед собой задачу обеспечить 
устойчивые и конкретные меры в интересах афри-
канских женщин в соответствии с обязательствами 
Африканского союза и Организации Объединен-
ных Наций в сфере предотвращения и обеспечения 
практических решений на местах.

План действий Сети африканских женщин-ли-
деров подтвердил необходимость создать в рамках 
этой платформы фонд, который сможет способство-
вать решению таких конкретных проблем на местах, 
как наращивание потенциала женщин и девушек 
через образование, укрепление образовательной 
инфраструктуры и строительство школ и центров 
поддержки. Плодотворный обмен мнениями в ходе 
встреч делегации высокого уровня с женщинами и 
девушками на местах выявил неотложную необходи-
мость укрепления системы образовательной, физи-
ческой и психологической поддержки. Образование 
и укрепление потенциала даст женщинам, девушкам 
и целым общинам необходимую платформу для про-
свещения в гендерных вопросах, включая вопросы 
борьбы с сексуальным насилием.

То, что мы все вместе увидели на местах, под-
тверждает способность и готовность женщин и 
девушек, пострадавших от конфликтов и гумани-
тарных трагедий, управлять функционированием 
лагерей, которые служат системой поддержки для 
других пострадавших, и содействовать процессам 

реабилитации и реинтеграции с помощью микро-
кредитования и взаимной поддержки. Миссия со-
лидарности в Нигерию и в Демократическую Ре-
спублику Конго позволила завершить дискуссию 
по вопросу о необходимости наращивать потенци-
ал институтов и систем правосудия в странах, пере-
живающих или переживших конфликт. Специаль-
ный посланник Африканского союза по вопросу о 
женщинах, мире и безопасности проинформирует 
Совет мира и безопасности Африканского союза 
о конкретных итогах совместной миссии солидар-
ности Африканского союза и Организации Объеди-
ненных Наций.

В заключение я хотел бы сказать, что, действуя 
в одиночку, обеспечить глобальный мир и безопас-
ность не сможет ни одна организация. Поэтому для 
того чтобы обеспечить мир и безопасность в Афри-
ке, Африканский союз и Организация Объединен-
ных Наций должны тесно сотрудничать. В дости-
жении стратегических целей наши усилия должны 
и впредь опираться на наши сравнительные пре-
имущества. Таким образом, новое стратегическое 
партнерство между Африканским союзом и Орга-
низацией Объединенных Наций в области мира и 
безопасности необходимо укрепить на основе твор-
ческого прочтения положений главы  VIII Устава 
Организации Объединенных Наций, позволив Аф-
риканскому союзу и его региональным механизмам 
полноценно играть свою роль неотъемлемого ком-
понента системы коллективной безопасности.

И наконец, Африканский союз признает такие 
часто игнорируемые коренные причины конфлик-
тов, как гендерное насилие и гендерное неравен-
ство. Поэтому он вновь заявляет о готовности со-
средоточиться на закрепленных в Уставе Афри-
канского союза превентивных стратегиях, которые 
способствуют расширению прав и возможностей 
женщин и направлены на ликвидацию причин не-
стабильности, ведущей к страданиям и насилию на 
нашем континенте.

Председатель (говорит по-арабски): Я благода-
рю г-на Антонью за его брифинг.

Теперь я предоставлю слово членам Совета, же-
лающим выступить с заявлениями.

Г-н Райкрофт (Соединенное Королевство) (гово-
рит по-английски): Я благодарю посла Тети Антонью 
и, конечно же, Первого заместителя Генерального 
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секретаря, которые поделились с нами анализом по 
итогам их важной поездки в Демократическую Ре-
спублику Конго и в северную часть Нигерии.

Позвольте мне также отметить работу Структу-
ры «ООН-женщины» и Специального представите-
ля Генерального секретаря по вопросу о сексуаль-
ном насилии в условиях конфликта, которая также 
принимала участие в этой поездке. Вместе они по-
казали нам те страшные, огромные последствия, 
которые оба эти кризиса имеют для гражданского 
населения и особенно для женщин и девушек. По-
сле нашей поездки в регион озера Чад в марте Со-
вету об этих последствиях хорошо известно, но я 
уверен, что никто из нас, участников той поездки, 
не забудет те истории страданий, которые мы там 
услышали. Мы слышали их столько раз — от мате-
рей и дочерей, которые потеряли все: детей, семью, 
дом и надежду, отнятые у них «Боко харам».

К сожалению, похоже, что эти истории все еще по-
вторяются. Несмотря на усилия Организации Объеди-
ненных Наций, Африканского союза и правительств 
региона, страдания продолжаются, и в регионе озера 
Чад перемещенными лицами остаются более 2 мил-
лионов человек, из которых более 96 процентов — по 
причине действий мятежников. Такие же истории мы 
ясно слышим в Демократической Республики Кон-
го, которая сегодня имеет самое большое количество 
перемещенного населения в Африке. Поступающие из 
районов Касаи сообщения буквально выворачивают 
наизнанку. В них говорится о массовых захоронениях, 
жестоких убийствах и зверских истязаниях, в том чис-
ле женщин и детей. В них сообщается о разгуле сек-
суального насилия. Со времени начала кризиса в про-
шлом году мы открыли более 1000 дел, хотя, скорее 
всего, этих случаев намного больше.

Все это породило кризис, который поставил 
400 000 детей на грань острого истощения. Две эти 
ситуации, в Демократической Республике Конго и 
в северной Нигерии, во многом отличаются, но в 
то же время они являются продуктом одного и того 
же порочного цикла. Это — цикл нестабильности, 
порождающей насилие и ведущей к подрыву право-
порядка. Это цикл, который позволяет таким груп-
пам, как «Боко харам», прекрасно себя чувствовать 
и совершать все эти чудовищные преступления.

Словом, этот порочный цикл мы должны разо-
рвать. Говоря «мы», я имею в виду всех нас, вклю-
чая Совет Безопасности, однако в первую очередь 

эта обязанность ложится на соответствующие пра-
вительства. Правительства Демократической Ре-
спублики Конго и Нигерии обязаны восстановить 
стабильность, потому что нестабильность ведет к 
кризисам. При этом они обязаны соблюдать права 
человека и нормы международного гуманитарного 
права. Если они хотят участвовать в решении про-
блемы, то они не могут оставаться ее частью.

Это означает, что, восстанавливая стабиль-
ность, правительства должны защищать граж-
данское население. Это означает, что они должны 
принимать меры по жалобам на нарушения прав 
человека, включая сексуальное насилие, будь то об-
винения в адрес их собственных сил или в адрес 
любой другой группы, что также включает и миро-
творцев Организации Объединенных Наций. И это 
означает, что правительства привлекают к ответ-
ственности тех, кто совершает эти преступления, 
и демонстрируют, что остаться безнаказанным или 
скрыться от ответственности не сможет никто и что 
перед законом все равны.

Мы должны помочь им в этих усилиях. Имен-
но поэтому Соединенное Королевство, совместно 
с Организацией Объединенных Наций и партне-
рами из числа неправительственных организаций, 
помогает правительству Нигерии восстанавливать 
систему основного обслуживания в тех районах, 
которые оно уже стабилизировало. Именно поэто-
му мы обязались предоставить 6 млн.  долл. США 
на гуманитарное реагирование в провинциях Касаи 
и поддерживаем единогласное решение Совета по 
правам человека направить группу экспертов для 
изучения ситуации на месте. Именно поэтому мы 
обеспечиваем подготовку нигерийских вооружен-
ных сил и африканских миротворческих контин-
гентов по вопросам защиты гражданского населе-
ния и предотвращения сексуального и гендерного 
насилия. И именно поэтому Соединенное Королев-
ство финансирует оказание юридической помощи в 
Демократической Республике Конго, помогая жерт-
вам этих преступлений.

Но, в конечном счете, все эти меры сравнительно 
краткосрочны. Для того чтобы положить конец кри-
зисам, от которых страдает так несоразмерно много 
женщин и девушек в Демократической Республике 
Конго и в Нигерии, нам необходимо добиться уве-
ренного прогресса в вопросе о женщинах и мире и 
безопасности. По сути, это означает равенство жен-
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щин во всех сферах политической, государственной 
и общественной жизни. Нельзя мириться с тем, что 
женщины по-прежнему так плохо представлены в 
сфере управления и в официальных мирных процес-
сах, тогда как исследования снова и снова свидетель-
ствуют о том, что участие женщин в таких процес-
сах способствует их конечному успеху.

Так, например, в Нигерии с 2011 года сократи-
лась представленность женщин в палате предста-
вителей и в сенате. Сегодня это около 5 процентов. 
А во время прошлогоднего кризиса в Демократи-
ческой Республике Конго в дискуссиях с целью 
добиться политического соглашения участвовали 
только две женщины. Если бы в них участвовала 
хотя бы еще одна женщина, их было бы столько же, 
сколько всего женщин сидят сейчас за этим столом, 
представляя государства — члены Совета Безопас-
ности. И будь то в Демократической Республике 
Конго, в Нигерии или даже в Совете Безопасно-
сти, — давайте же все вместе выступим за полно-
ценное и активное участие женщин. Женщины уже 
слишком долго вынуждены выживать в условиях 
этих кризисов и преодолевать их. И им давно уже 
пора принимать участие в поисках решений.

Г-н Сек (Сенегал) (говорит по-французски): 
Прежде всего, я хотел бы поблагодарить делегацию 
Египта за организацию сегодняшнего брифинга о 
задачах и итогах поездки совместной миссии со-
лидарности Африканского союза и Организации 
Объединенных Наций высокого уровня в Федера-
тивную Республику Нигерия и в Демократическую 
Республику Конго, проходившей с 19 по 27 июля.

Я высоко оцениваю участие первого заместите-
ля Генерального секретаря г-жи Амины Мохаммед; 
Постоянного наблюдателя от Африканского союза 
при Организации Объединенных Наций посла Тети 
Антонью; а также Специального представителя Ге-
нерального секретаря по вопросу о сексуальном 
насилии в условиях конфликта и Директора-испол-
нителя Структуры «ООН-женщины», которых мы 
приветствуем. Я хотел бы поблагодарить первого за-
местителя Генерального секретаря и посла Тети Ан-
тонью за качественные и содержательные брифинги.

У Африканского союза и Организации Объеди-
ненных Наций были все основания для проведения 
совместной поездки в эти две крупные африкан-
ские страны, которые вполне справедливо счита-
ются великанами на нашем континенте, учитывая 

размеры их территории, демографический состав, 
экономическое развитие, богатое культурное мно-
гообразие и чрезвычайно богатое биоразнообразие, 
с тем чтобы содействовать поистине устойчивому и 
инклюзивному развитию. В самом деле, анализируя 
ситуацию в странах, которые мы посетили, а также 
многие другие случаи, мы убеждаемся в том, что 
подход, связанный с проблематикой женщин и мира 
и безопасности, является одним из полезных мето-
дов, используемых с целью реагирования на кри-
зисы и для укрепления устойчивости государств и 
общин, сталкивающихся с целым рядом традици-
онных проблем, а также с новыми угрозами.

Следовало бы напомнить о том, что вдохновите-
лем резолюции 1325 (2000) была Африка. Как только 
что отметил посол Антонью, на принятие этой ре-
золюция нас вдохновила Намибия. Именно поэтому 
конфигурация миссии, которая сочетает исключи-
тельно женское руководство Организации Объеди-
ненных Наций и Африканского союза, помимо чисто 
символического значения представляется прекрас-
ным примером сотрудничества между Организацией 
Объединенных Наций и панафриканской организаци-
ей. Такое сотрудничество играет очень позитивную 
роль в решении многих проблем, связанных с миром, 
безопасностью и развитием в Африке. Поэтому сене-
гальская делегация хотела бы сердечно поздравить 
инициаторов проведения миссии, которая, как пояс-
нили наши докладчики, была весьма поучительной.

Нам хотелось бы, чтобы она была столь же по-
лезна с точки зрения воздействия как на политиче-
ское руководство, так и на объекты этой политики, 
а именно женщин в этих странах и, в частности, 
тех, кто непосредственно пострадал в результате 
кризисов в области безопасности и в гуманитар-
ной сфере. Это является моделью согласованных 
действий, что представляет собой еще один шаг в 
осуществлении резолюции 2242 (2015), принятой 
Советом в октябре 2015 года, спустя 15 лет после 
принятия вышеупомянутой новаторской резолю-
ции 1325 (2005). В ходе этой поездки мы наглядно 
убедились в кризисных ситуациях, сложившихся в 
странах, которые мы посетили, с точки зрения ме-
ста и роли женщин в построении будущего этих 
обществ и стран, особенно в период конфликта.

Наша делегация хотела бы с удовлетворением 
отметить, учитывая состав миссии такого высокого 
уровня, готовность и стремление к согласованию и 
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упорядочению на практике целей в области устой-
чивого развития, Повестки дня Африканского со-
юза на период до 2063 года и его архитектуры мира 
и безопасности.

И наконец, на местах была собрана обширная 
информация, и благодаря этой совместной миссии 
было обеспечено позитивное взаимодействие, в 
частности, с высшими органами власти как в Ни-
герии, так и в Конго, а также с женщинами, постра-
давшими в результате конфликтов и кризисов, как, 
например, школьницы из Чибока. Мы по-прежнему 
убеждены в том, что благодаря полученной инфор-
мации и взаимодействию нам удастся укрепить ра-
боту сетей, созданных для более эффективного ре-
шения проблем, связанных с женщинами, миром и 
безопасностью на всех уровнях.

Сенегал вновь хотел бы поддержать призыв 
первого заместителя Генерального секретаря о необ-
ходимости еще большей мобилизации международ-
ного сообщества в интересах этих двух стран, цен-
тральноафриканского субрегиона и Африки в целом. 
В следующем месяце Совет Безопасности и Совет 
мира и безопасности Африканского союза проведут 
в Аддис-Абебе свои одиннадцатые ежегодные кон-
сультации. Я не вижу лучшей возможности для по-
следующей работы по итогам этого визита.

Г-н Льорентти Солис (Многонациональное Го-
сударство Боливия) (говорит по-испански): Многона-
циональное Государство Боливия благодарит Египет 
на посту Председателя за созыв и организацию это-
го заседания. Мы также приветствуем присутствие 
среди нас сегодня первого заместителя Генерально-
го секретаря Амины Мохаммед и Постоянного на-
блюдателя от Африканского союза при Организации 
Объединенных Наций посла Тети Антонью.

Боливия также хотела бы выразить признатель-
ность, в частности, первому заместителю Генераль-
ного секретаря не только за брифинг, но и за реали-
зацию инициативы проведения первой совместной 
поездки на высшем уровне Организации Объеди-
ненных Наций и Африканского союза, которая под-
черкнула важность участия женщин в процессах, 
связанных с миром, безопасностью и развитием, 
в дополнение к борьбе с сексуальным насилием в 
вооруженных конфликтах. Мы считаем, что эта 
поездка может стать  для нас моделью в будущем 
и что поездки такого рода можно организовывать 
не только в страны Африки, но и другие регионы 

мира. Это необходимо для повышения осведомлен-
ности общественности о роли женщин во всех об-
ластях – экономической, политической и социаль-
ной — в соответствии с нормами международного 
гуманитарного права и международными стандар-
тами в области прав человека.

Что касается сексуального насилия в услови-
ях конфликта, то, по мнению Боливии, такого рода 
преступление представляется одним из самых бес-
человечных актов, который имеет долгосрочные 
эмоциональные и физические последствия для раз-
вития личности пострадавших. Сейчас настало 
время для того, чтобы международное сообщество 
решило эту проблему, сосредоточив усилия на осу-
ществлении соответствующих мер на националь-
ном, региональном и международном уровнях. Мы 
считаем, что сексуальное насилие в условиях кон-
фликта является угрозой международному миру и 
безопасности. Именно поэтому Совет Безопасности 
принял решение об осуществлении повестки дня, 
касающейся женщин и мира и безопасности.

В этой связи мы подчеркиваем усилия Орга-
низации Объединенных Наций по осуществлению 
резолюций Совета Безопасности, в частности резо-
люции 2242 (2015), а также соответствующих резо-
люций Генеральной Ассамблеи, для того чтобы эф-
фективным образом учесть гендерную проблемати-
ку. Однако, несмотря на прилагаемые усилия, уча-
стие женщин по-прежнему остается незначитель-
ным. Только Совет Безопасности принял восемь 
резолюций, касающихся сексуального насилия в 
отношении женщин и тесной связи между мирными 
процессами и участием в них женщин. Нам следует 
продолжать работу по обеспечению того, чтобы по-
ложение женщин в условиях конфликта рассматри-
валось в качестве приоритетного вопроса повестки 
дня Совета Безопасности. Семнадцать лет назад в 
резолюции 1325 (2000) была подчеркнута ключевая 
связь между гендерным равенством и международ-
ным миром и безопасностью.

Сексуальное насилие в условиях конфликта 
не проводит различия между полами; однако ему 
больше всего подвержены женщины и девочки, 
которые становятся жертвами изнасилований, сек-
суального рабства, принудительной проституции, 
принудительных браков, принудительной стерили-
зации и других форм насилия. Одним из примеров 
этого является Нигерия, где начиная с 2014 года во-
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инствующая экстремистская группа «Боко харам» 
похитила около 7 тысяч женщин и девочек, которые 
стали жертвами подобных преступлений, что при-
чинило глубокие эмоциональные страдания жен-
ской половине населения этой страны.

Кроме того, террористические группы прибега-
ют к сексуальному насилию не только как к одному 
из средств ведения войны, но и как к способу финан-
сирования своей деятельности. Поэтому необходимо 
бороться с попытками узаконить доходы от сексуаль-
ной эксплуатации и принудительной проституции, 
незаконно поступающие в глобальную финансовую 
систему путем отмывания денег и использования так 
называемых «налоговых убежищ», в которых часто 
ограничиваются или упраздняются меры контроля, 
применяемые в различных областях инвестиций. В 
этом контексте необходимо изучить вопрос о том, 
имеют ли эти террористические группы доступ к 
этим так называемым «налоговым убежищам».

Мы также обеспокоены продолжающимся ухуд-
шением гуманитарной ситуации в Демократической 
Республике Конго. По данным Управления по коор-
динации гуманитарных вопросов, в регионе Касаи, 
одном из наиболее затронутых насилием районов, бо-
лее 500 мальчиков и девочек были завербованы воо-
руженными группировками. Было зарегистрировано 
более 600 случаев сексуального насилия за период с 
августа 2016 года, и имеются многочисленные свиде-
тельства о жертвах торговли людьми и их контрабан-
ды, суммарных казнях, произвольных задержаниях 
и арестах. Кроме того, согласно данным ЮНИСЕФ, 
в регионе Касаи ожесточенные столкновения между 
Вооруженными силами Демократической Республи-
ки Конго и ополченцами Камвины Нсапу крайне не-
гативно сказываются на детях.

В дополнение к вышесказанному, одно из наи-
более тяжелых последствий сексуального насилия 
состоит в том, что жертвы вынуждены преодоле-
вать стигматизацию, которой подвергаются они и 
их дети, а также сопутствующую дискриминацию 
и социально-экономическую маргинализацию, ко-
торая низводит их до статуса граждан второго со-
рта. В связи с этим международное сообщество 
должно вносить вклад в оказание поддержки наци-
ональным инициативам, направленным на реинте-
грацию в общество переживших такие травмы лиц 
и их детей, с тем чтобы они могли в полной мере 
пользоваться своими правами.

В этом отношении Боливия поддерживает четы-
рехаспектную стратегию Генерального секретаря, на-
правленную на предотвращение сексуальной эксплуа-
тации и сексуальных надругательств, а также на рас-
смотрение имеющихся дел, включая уделение приори-
тетного внимания жертвам и учет их потребностей и 
опыта; ликвидацию безнаказанности, которая порож-
дает стигматизацию; поощрение участия гражданско-
го общества и иностранных партнеров; и активизацию 
стратегической коммуникации в целях повышения 
осведомленности. Кроме того, должны выполняться 
меры, необходимые для предотвращения вооружен-
ных конфликтов и поощрения участия женщин в про-
цессах обеспечения мира, безопасности и развития.

Мы признаем, что по-прежнему сохраняются 
структурные проблемы, такие как патриархальный 
взгляд на присвоение женского тела и владение им, 
включая контроль над сексуальной жизнью жен-
щины и даже ее репродуктивными функциями. На-
силие в отношении женщин является отражением 
укоренившейся в обществе патриархальной систе-
мы, приобретающей еще более радикальную фор-
му, когда женщины и девочки используются, среди 
прочего, в качестве «живого щита».

Боливия подчеркивает необходимость укрепле-
ния сотрудничества между Организацией Объеди-
ненных Наций, Африканским союзом и другими 
региональными организациями в борьбе с сексу-
альным насилием в условиях конфликта. Тесное 
взаимодействие Специального представителя Ге-
нерального секретаря Организации Объединенных 
Наций и Специального посланника Председателя 
Комиссии Африканского союза имеет жизненно 
важное значение для того, чтобы мы могли осуще-
ствить повестку дня по вопросу о женщинах и мире 
и безопасности на Африканском континенте и тем 
самым укрепить существующие механизмы.

Повестка дня в области устойчивого развития 
на период до 2030 года, а также Повестка дня Афри-
канского союза на период до 2063 года обозначают 
гендерное равенство и расширение прав и возмож-
ностей женщин как одни из своих важнейших це-
лей. Если женщины не займут свое полноправное 
место в качестве ключевых участников, невозмож-
но будет добиться прогресса в области социального 
развития. Гендерное равенство не только является 
правом человека, но и обеспечивает основу для до-
стижения устойчивого мира и развития.



17-25227� 13/32

10/08/2017	 Мир и безопасность в Африке	 S/PV.8022

Наш опыт, опыт Боливии, показывает, что суве-
ренное управление природными ресурсами имеет 
важнейшее значение для социально-экономическо-
го развития государства. Действительно, именно 
благодаря ему, а также надлежащему руководству 
и политической воле можно достичь структурных 
изменений в ключевых областях развития.

Со времени принятия новой Политической кон-
ституции государства в 2009 году Боливия разработа-
ла и ввела в действие законодательство, направленное 
на построение справедливого общества с равными 
возможностями для женщин, которое подчеркивает 
их политические права и возможности, предусматри-
вая равенство и чередование в списках кандидатов на 
представительные должности, в результате чего наша 
страна поднялась на второе место в мире по числу жен-
щин-парламентариев. Что касается сферы экономики, 
то закон о продолжении аграрной реформы в общинах 
обеспечивает право женщин на владение землей.

В заключение следует отметить, что в дополнение 
к четырехаспектному плану Генерального секретаря 
Боливия предлагает разработать пакт, который будет 
гарантировать расширение прав и возможностей и 
интеграцию женщин в свете цели 5 Повестки дня на 
период до 2030 года, в которой содержится призыв к 
Совету Безопасности и другим подразделениям систе-
мы Организации Объединенных Наций решить эту 
проблему. Этот пакт должен обеспечить, во-первых, 
расширение политических прав и возможностей жен-
щин путем принятия законов, которые гарантируют 
гендерный паритет и чередование на выборных пред-
ставительных должностях. Во-вторых, он должен обе-
спечивать и поощрять участие женщин в мирных про-
цессах, предлагая им активную роль в области предот-
вращения, посредничества и диалога в целях поиска 
решений на основе равноправия. В-третьих, этим пак-
том мы должны обеспечить, чтобы женщины участво-
вали в процессе постконфликтного восстановления за 
счет их экономической, социальной и культурной ре-
интеграции. В-четвертых, расширение экономических 
прав и возможностей женщин должно обеспечиваться 
законами и государственной политикой, открывающей 
им, в частности, доступ к земельной собственности и 
кредитам, что облегчит достижение ими экономиче-
ской независимости. Разумеется, женщины должны 
участвовать во всех процессах, связанных с миром 
и развитием, если мы действительно хотим достичь 
справедливого, стабильного и прочного мира.

Г-жа Сайсон (Соединенные Штаты Америки) 
(говорит по-английски): Я хотела бы поблагодарить 
посла Тети Антонью и, в частности, первого заме-
стителя Генерального секретаря Мохаммеда за их 
брифинги об огромных проблемах, с которыми про-
должают сталкиваться женщины в Демократической 
Республике Конго и в районе бассейна озера Чад. 
Мы приветствуем эту знаменательную совместную 
инициативу, запущенную первым заместителем Ге-
нерального секретаря и Африканским союзом с це-
лью привлечения необходимого внимания и оживле-
ния международной динамики в контексте укрепле-
ния роли женщин в процессах мира, безопасности и 
развития во всем мире. Совет Безопасности должен 
прийти к более глубокому пониманию угроз, с кото-
рыми сталкиваются женщины в зонах конфликта, а 
также к признанию того, что мы можем более эффек-
тивно помогать странам преодолевать последствия 
конфликта путем поощрения всестороннего участия 
женщин в мирных процессах.

Применение сексуального насилия в условиях 
конфликта в Демократической Республике Конго 
имеет долгую историю, и недавняя вспышка на-
силия в провинциях Касаи — это ее еще одна ужа-
сающая глава. Организация Объединенных Наций 
получила свыше 600 сообщений о случаях сексу-
ального насилия в провинциях Касаи с августа, в 
том числе 186 сообщений о случаях сексуального 
насилия в условиях конфликта, совершенного не-
которыми из подразделений вооруженных сил Де-
мократической Республики Конго. Мы получали 
сообщения о зверствах в отношении гражданского 
населения, в том числе о казнях детей. Мирное на-
селение калечат, сжигают заживо и расчленяют, 
и насилие по-прежнему усугубляется. Насилие и 
продолжающиеся вопиющие нарушения вынудили 
более 1,3 миллионов человек покинуть свои дома в 
поисках безопасности.

Важно, что первый заместитель Генерального 
секретаря подняла эти вопросы на сегодняшнем за-
седании. Очень многие жертвы страдают, и очень 
мало внимания уделяется их бедственному поло-
жению. Совет Безопасности должен принять меры 
сейчас, чтобы положить конец этому насилию, в 
том числе потребовать от правительственных сил 
прекращения нарушений и привлечения к ответ-
ственности тех, кто совершает акты сексуального 
насилия и другие злодеяния.
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В Нигерии «Боко харам» разоряет северо-вос-
точные регионы страны, похищая десятки женщин 
и детей, обращая их в рабство и подвергая их иде-
ологической обработке, чтобы те осуществляли 
дальнейшие нападения. В марте этого года я име-
ла возможность посетить район бассейна озера Чад 
вместе с другими членами Совета и встретиться с 
перемещенными лицами в Майдугури, на северо-
востоке Нигерии. Женщины эмоционально гово-
рили о том, что они пережили из-за «Боко харам». 
Поступали сообщения о похищениях, принуди-
тельных браках, гендерном насилии и сексуальной 
эксплуатации, совершенных «Боко харам» и други-
ми вооруженными группами. А потерпевшие, в том 
числе женщины и девочки, по-прежнему в огром-
ной степени страдают от стигматизации и отсут-
ствия психосоциальной поддержки. Эти нарушения 
отвратительны; они должны всех нас шокировать.

Семь лет насилия в северо-восточной части Ни-
герии унесли жизни более 15 000 человек, застави-
ли более 2 миллионов человек покинуть свои дома, 
и более 4,7 миллионов человек оказались зависимы 
от продовольственной помощи и сталкиваются с 
возросшим риском голода во многих районах. Как 
сообщила первый заместитель Генерального секре-
таря, иногда женщины и девочки, оправившиеся от 
шока, вызванного действиями «Боко харам», воз-
вращаются домой в свои деревни и испытывают но-
вые лишения. Они сталкиваются с новыми пробле-
мами — изоляцией и стигматизацией со стороны 
общин, которые они когда-то считали своим домом. 
Многие из женщин и девочек, которые были похи-
щены «Боко харам», не могут вернуться домой даже 
после освобождения. Эти женщины и девочки, а во 
многих случаях и их дети, родившиеся за время 
пребывания в заточении у «Боко харам», оказыва-
ются бездомными и находятся в отчаянном положе-
нии, причем эта участь может ожидать несколько 
поколений. Соединенные Штаты будут продолжать 
работать с правительством Нигерии в целях ликви-
дации «Боко харам» и содействия стабилизации в 
северо-восточной части страны.

«Боко харам» и сторонники «Исламского госу-
дарства Ирака и Шама» по-прежнему представля-
ют в Западной Африке серьезную угрозу, однако в 
то время, как мы принимаем меры, чтобы добиться 
прогресса в ходе конфликта, по-прежнему необхо-
димо, чтобы Нигерия продолжала прилагать уси-
лия для достижения мира. Это потребует укрепле-

ния правительственных учреждений, в частности 
местных органов власти в регионах, пострадавших 
в ходе конфликта, содействия экономическим ин-
вестициям, а также развитию и оказанию гражда-
нам услуг в рамках осуществления эффективных и 
скоординированных на региональном уровне про-
грамм по разоружению, демобилизации, дерадика-
лизации и реинтеграции.

Демократическая Республика Конго и страны 
бассейна озера Чад — это, к сожалению, лишь два 
примера гораздо более широкой тенденции, харак-
терной для конфликтов, рассматриваемых в рамках 
повестки дня Совета Безопасности. Становится все 
больше мест, где в случае возникновения войны 
или конфликта женщины в числе первых становят-
ся жертвами вопиющих злоупотреблений. Боевики 
часто прибегают к унижению человеческого досто-
инства женщин и девочек, используя эту тактику в 
качестве центрального элемента стратегии по пода-
влению сопротивления населения, против которого 
они принимают такие меры. Мы надеемся, что эта 
поездка и сегодняшний брифинг первого замести-
теля Генерального секретаря будут способствовать 
повышению уровня осведомленности об этой весьма 
актуальной и широко распространенной проблеме.

Соединенные Штаты будут и впредь реши-
тельно поддерживать стратегии, направленные на 
защиту женщин, ставших жертвами конфликта, и 
поощрение роли женщин в качестве посредников 
в мирном урегулировании после прекращения на-
силия. Есть основания предполагать, что многие 
трудноразрешимые конфликты, которые рассма-
триваются в рамках повестки дня Совета, возмож-
но, было бы несколько легче урегулировать, если 
бы в переговорах участвовало больше женщин. 
Соединенные Штаты будут прилагать усилия, что-
бы добиться признания того уникального вклада, 
который вносят женщины, и привлечь внимание к 
бедственному положению, в котором они оказыва-
ются, когда становятся жертвами конфликта. Кроме 
того, Соединенные Штаты по-прежнему приверже-
ны осуществлению американского национального 
плана действий по вопросам женщин, мира и безо-
пасности — плана, разработанного в соответствии 
с резолюцией 1325 (2000).

Мы надеемся, что сегодняшнее заседание по-
может побудить членов Совета к действиям как 
в Демократической Республике Конго и странах 
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бассейна озера Чад, так и в других регионах, где 
в ходе конфликта женщины и девочки подвергают-
ся серьезной опасности. Первый заместитель Гене-
рального секретаря сегодня привлекла к этим про-
блемам внимание членов Совета и всего мира. Те-
перь мы, как члены Совета Безопасности, обязаны 
принять по итогам брифинга меры по привлечению 
к ответственности виновных в совершении этих 
злонамеренных действий. Соединенные Штаты бу-
дут и впредь играть в этих усилиях ведущую роль, 
добиваясь столь необходимого обеспечения такой 
ответственности.

Г-н Небензя (Российская Федерация): Призна-
тельны первому заместителю Генерального секре-
таря Амине Мохаммед и Постоянному наблюдателю 
от Африканского союза Тети Антонью за представ-
ленную полезную и подробную информацию. Хоте-
ли бы также поприветствовать присутствующих на 
заседании Исполнительного директора Структуры 
«ООН-женщины» г-жу Фумзилу Мламбо-Нгкуку и 
Специального представителя Генерального секре-
таря по вопросу о сексуальном насилии в условиях 
конфликта Прамилу Паттен.

Предотвращение и урегулирование конфлик-
тов – необходимая предпосылка обеспечения ста-
бильности, устойчивого развития, поощрения и 
защиты прав человека. Мы поддерживаем усилия 
Африканского союза и субрегиональных объеди-
нений по предотвращению и урегулированию кон-
фликтов, поскольку именно эти организации обла-
дают наиболее полной информацией о ситуации на 
местах и возможностях мирного урегулирования. 
Мы также выступаем за укрепление сотрудниче-
ства Организации Объединенных Наций с Афри-
канским союзом.

Проблематика женщин, мира и безопасности – 
неотъемлемая составная часть общего процесса 
мирного урегулирования и постконфликтного ми-
ростроительства. Пятилетняя программа Африкан-
ского союза по гендерным вопросам и вопросам 
мира и безопасности на 2015–2020 годы — один из 
ярких примеров региональных инициатив, направ-
ленных на расширение участия женщин в мирных 
процессах. Важно также обеспечить, чтобы данная 
работа не носила декларативный характер, а при-
водила к конкретным результатам по улучшению 
положения женщин и девочек в конфликтных и 
постконфликтных обществах.

Мы обеспокоены продолжающей поступать 
информацией о сексуальном насилии со стороны 
террористических групп, таких как «Исламское го-
сударство Ирака и Леванта» (ИГИЛ) и «Боко Ха-
рам». Решительно осуждаем преступную практику 
террористов. Призываем государства активнее со-
трудничать в борьбе с «теневой экономикой» тер-
рористов, получающих доходы в том числе за счет 
торговли людьми, сексуального рабства и принуди-
тельной проституции. Поддерживаем деятельность 
многонациональных вооруженных сил для борьбы 
с «Боко харам» в составе контингентов африкан-
ских стран.

Разделяем обеспокоенность коллег в связи с 
тем, что от обострения обстановки в конголезских 
провинциях Касаи страдают женщины и дети. Вы-
зывает тревогу эскалация противостояния между 
властями и племенными вооруженными формиро-
ваниями в этих провинциях. Безусловно, прави-
тельству и Миссии Организации Объединенных 
Наций по стабилизации в Демократической Респу-
блике Конго следует предпринимать дополнитель-
ные усилия для разрядки обстановки. Хотели бы 
предостеречь от огульных попыток возложить всю 
вину за происходящее на конголезских военных и 
полицейских, якобы непропорционально применя-
ющих силу. На совести противостоящих им чле-
нов секты Камуина Нсапу – нападения на предста-
вителей власти, школы и избирательные участки, 
вербовка детей-солдат. Понятно, что это не может 
служить оправданием для нарушений прав челове-
ка со стороны правоохранительных органов, вместе 
с тем следует дождаться итогов официального рас-
следования властями страны.

Устранение «коренных причин» данных про-
блем видим в содействии конголезцам в реформи-
ровании сектора безопасности с тем, чтобы силови-
ки в своей деятельности соблюдали права человека. 
Призываем аккуратнее подходить к применению 
политики надлежащей осмотрительности в сфере 
прав человека, не позволяющей оказывать содей-
ствие в повышении потенциала местных силовиков 
и, как следствие, не улучшающей военно-полити-
ческую ситуацию. Получается замкнутый круг. 
Исходим из того, что принципиальное значение 
для поддержания стабильности в Демократической 
Республике Конго имеет последовательное выпол-
нение конголезскими сторонами всеобъемлющего 
политического соглашения от 31 декабря 2016 года.
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Защита женщин в ходе вооруженного конфлик-
та, в том числе от угрозы сексуального насилия, – 
первоочередная задача правительств вовлеченных в 
конфликт государств. Именно поэтому особо хотели 
бы отметить меры, принимаемые правительствами 
Нигерии и Демократической Республики Конго по 
борьбе с гендерным и сексуальным насилием в ходе 
вооруженного конфликта. К ним относится борьба с 
безнаказанностью за подобного рода преступления, 
размещение женщин-полицейских в лагерях бежен-
цев и внутренне перемещенных лиц, предоставле-
ние медицинской, психологической, юридической 
поддержки жертвам такого насилия, помощь в их 
социально-экономической реинтеграции. Исходим 
из того, что перед международным сообществом, 
включая Организацию Объединенных Наций, стоит 
главная задача – помочь укреплению национального 
потенциала по предотвращению и борьбе с насили-
ем в отношении женщин и девочек в ходе вооружен-
ного конфликта и оказать содействие национальным 
усилиям по расширению участия женщин в предот-
вращении и разрешении конфликтов.

Г-н Ламбертини (Италия) (говорит по-
английски): Прежде всего я хотел бы поблагодарить 
Египет, председательствующий в Совете Безопас-
ности, за организацию этого заседания. Мне осо-
бенно приятно приветствовать первого заместите-
ля Генерального секретаря г-жу Амину Мохаммед. 
Я благодарю ее за всеобъемлющий брифинг, а По-
стоянного наблюдателя от Африканского союза по-
сла Тети Антонью — за его весьма полезный вклад.

Италия высоко оценивает руководящую роль 
первого заместителя Генерального секретаря в ор-
ганизации первой в истории совместной с Африкан-
ским союзом миссии высокого уровня, посвящен-
ной вопросам конструктивного участия женщин в 
обеспечении мира, безопасности и развития. Мы 
приветствуем организацию миссии по трем основ-
ным причинам.

Во-первых, миссия заложила основу для более 
устойчивых партнерских отношений в этой сфере с 
Африканским союзом, что мы полностью одобряем 
и поддерживаем.

Во-вторых, эта инициатива направлена на ре-
шение проблемы, в связи с которой система Орга-
низации Объединенных Наций всегда подвергается 
критике, а именно на устранение разрозненности 
в работе ее подразделений, в некоторых случаях 

препятствовавшей эффективному принятию мер в 
кризисной ситуации. В соответствии с резолюци-
ей 2242 (2015) крайне важно добиться более эффек-
тивного учета вопросов гендерной проблематики 
при определении приоритетов, а также при разра-
ботке, координации и осуществлении стратегий и 
программ.

В-третьих, важно, чтобы Организация Объеди-
ненных Наций продолжала вести информационно-
пропагандистскую деятельность и участвовать в 
работе на местах, с тем чтобы содействовать наци-
ональным органам власти в пресечении существу-
ющих нарушений и привлечении всех виновных к 
ответственности.

В этой связи мы считаем отнюдь не случайным 
то, что пресловутый лидер повстанцев и полевой 
командир Нтабо Нтабери Шека, причастный к звер-
скому массовому изнасилованию, совершенному в 
2010 году в Валикале, от которого пострадали по 
меньшей мере 387 мирных граждан, решил 26 июля 
сдаться МООНСДРК, пока миссия еще не выведена.

Как показала эта поездка, содействие гендерно-
му равенству и поощрение активного участия жен-
щин в мирном процессе абсолютно необходимы 
для достижения устойчивого развития, равно как 
и прочного мира и безопасности. Примеры много-
численных женщин, с которыми встречалась в ходе 
своей поездки первый заместитель Генерального 
секретаря, показывают, что женщины являются 
движущей силой развития, даже в самых сложных 
ситуациях. В Демократической Республике Конго, 
например, женщины, находящиеся на положении 
внутренне перемещенных лиц, несмотря на крити-
ческие условия жизни в лагерях беженцев, преуспе-
вают в организации доступа к своего рода микро-
кредитованию, что позволяет им не только выжи-
вать, но даже вносить вклад в жизнь их общин.

При встречах с государственными должност-
ными лицами обсуждения вопросов, касающихся 
женщин и мира и безопасности, в частности рас-
ширения участия и руководящей роли женщин в 
процессе обеспечения мира и безопасности, были 
призваны послужить отправной точкой для начала 
диалога по этим вопросам с местными властями 
как в Нигерии, так и в Демократической Республи-
ке Конго.
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Италия одобряет сделанный первым замести-
телем Генерального секретаря выбор посетить 
именно Нигерию и Демократическую Республику 
Конго. В Нигерии «Боко харам» по-прежнему соз-
дает серьезную угрозу миру и безопасности, не в 
последнюю очередь в результате нескольких слу-
чаев совершенных этой террористической группой 
похищений женщин, как то произошло с чибокски-
ми девочками. В ходе проведенной в марте миссии 
Совета Безопасности в район бассейна озера Чад, 
в которой я имел честь принимать участие, мы от-
метили активную вовлеченность местных органов 
власти в борьбу с «Боко харам» и другими терро-
ристическими группами, а также то внимание, ко-
торое уделяется поощрению участия гражданского 
общества в борьбе с радикализацией.

Наши основные собеседники особо отмечали 
то, что весьма важную роль в этом отношении игра-
ют, в частности, женские организации. Нам крайне 
необходимо и впредь поддерживать такие усилия.

В Демократической Республике Конго, где я 
имел честь более трех лет нести службу в посоль-
стве нашей страны, мы стали свидетелями одного из 
самых острых в мире гуманитарных кризисов, ког-
да на положении внутренне перемещенных лиц там 
находятся в общей сложности 3,8 миллиона человек. 
Мы считаем необходимым уделять пристальное вни-
мание этой ситуации. От последствий такого поло-
жения дел в наибольшей мере страдают женщины и 
дети — как в восточных провинциях, так и в районе 
Большого Касаи. Что касается, в частности, района 
Большого Касаи, то мы надеемся, что правительство 
проведет оперативное, транспарентное и независи-
мое расследование для выяснения фактов и обстоя-
тельств совершенных в последние месяцы случаев 
нарушения и попрания прав человека.

В этой связи, напоминая о том, что главную от-
ветственность за защиту своего населения несут 
сами конголезские власти, мы надеемся, что Со-
вместное отделение Организации Объединенных 
Наций по правам человека в Демократической Ре-
спублике Конго будет и впредь получать ресурсы, 
необходимые для оказания местным органам власти 
содействия в поощрении и защите прав человека.

Позвольте мне еще раз выразить нашу глубо-
кую обеспокоенность нынешней политической 
ситуацией в Демократическая Республика Конго, 
которая является одной из причин нынешней вол-

ны насилия. Настоятельно необходимо обеспечить 
скорейшее выполнение соглашения от 31 декабря 
2016 года наряду со всесторонним осуществлением 
предусматриваемых этим соглашением мер укре-
пления доверия. Крайне необходимо принимать 
меры к организации скорейшего проведения вы-
боров при всестороннем и равноправном участии в 
них женщин.

В заключение я хотел бы еще раз заверить пер-
вого заместителя Генерального секретаря и членов 
Совета в том, что мы будем и впредь поощрять и 
поддерживать участие и руководящую роль жен-
щин в деле обеспечения мира, безопасности и раз-
вития в Африке и помогать континенту в реализа-
ции его Повестки дня на период до 2063 года.

Г-жа Гуадей (Эфиопия) (говорит по-английски): 
Мне хотелось бы начать с выражения первому заме-
стителю Генерального секретаря признательности 
за информативный брифинг о первом совместном 
визите высокопоставленных представителей Аф-
риканского союза и Организации Объединенных 
Наций в Демократическую Республику Конго и в 
северные районы Нигерии, нанесенном туда в кон-
тексте резолюции 2242 (2015) по вопросу о женщи-
нах и мире и безопасности.

Мы выражаем признательность первому заме-
стителю Генерального секретаря г-же Амине Мо-
хаммед за ее усилия и приверженность делу и с 
удовлетворением отмечаем партнерство между Ор-
ганизацией Объединенных Наций и Африканским 
союзом в вопросах, касающихся женщин и мира и 
безопасности. Я также благодарю посла Тети Анто-
нью за высказанные им замечания.

Применение террористами «Боко харам» на 
севере Нигерии сексуального насилия в качестве 
одной из тактических мер в самом деле вызывает 
серьезное беспокойство, поскольку оно трагически 
и болезненно сказывается на жизни женщин и де-
тей. Те же группы населения являются наиболее 
уязвимыми слоями общества и в Демократической 
Республике Конго. Внутренне перемещенные лица, 
особенно женщины и девочки в Демократической 
Республике Конго и северной части Нигерии, в том 
числе проживающие в лагерях, по-прежнему под-
вергаются особым опасностям ввиду своей незащи-
щенности, обусловленной уязвимым положением, 
в котором они оказались, и отсутствия надежных 
способов их преодоления.
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Крайне необходимо устранить коренные при-
чины конфликта в Демократической Республике 
Конго и эффективно противостоять угрозам, созда-
ваемым «Боко харам» на севере Нигерии, с тем что-
бы снизить и преодолеть уязвимость женщин и де-
вочек в затронутых конфликтом районах и предот-
вратить их дальнейшее вынужденное перемещение. 
Для этого необходимо уделять более пристальное 
внимание подключению женщин к выполнению за-
дач по обеспечению мира и безопасности, в частно-
сти по удовлетворению конкретных потребностей 
женщин и девочек и устранению факторов их уяз-
вимости в преодолении проблем, связанных с их за-
щитой. Именно в этом и заключается суть резолю-
ции 1325 (2000) и последующих соответствующих 
резолюций Совета Безопасности, посвященных 
проблематике женщин и мира и безопасности.

Мы сознаем необходимость дальнейшего укре-
пления механизмов обеспечения готовности к чрез-
вычайным ситуациям и реагирования на них в це-
лях обеспечения эффективной защиты лиц, переме-
щенных в результате конфликта в Демократическая 
Республика Конго и на севере Нигерии, особенно 
женщин и детей, а также нахождения в их интере-
сах долговременных решений. Именно в этом кон-
тексте мы хотели бы подчеркнуть необходимость 
укрепления сотрудничества между гуманитарны-
ми организациями и субъектами, занимающимися 
вопросами развития, в целях нахождения долго-
срочных решений в интересах внутренне переме-
щенных лиц (ВПЛ) в Демократической Республи-
ке Конго и северных районах Нигерии, особенно в 
поддержку оказания основных услуг, предоставле-
ния средств к существованию и создания для ВПЛ 
возможностей, а также необходимой инфраструк-
туры, в том числе в рамках Повестки дня в области 
устойчивого развития на период до 2030 года и По-
вестки дня на период до 2063 года.

Это способствовало бы сокращению числа и 
полному устранению факторов уязвимости вну-
тренне перемещенных женщин и девочек и сни-
жению их зависимости от гуманитарной помощи. 
Именно поэтому мы высоко ценим то внимание, ко-
торое первый заместитель Генерального секретаря 
уделяет необходимости увязывать в Демократиче-
ской Республике Конго и в северных районах Ниге-
рии гуманитарную деятельность с деятельностью в 
области развития. Мы призываем ее и впредь на-
стойчиво прилагать эти благородные усилия.

В заключение я хотела бы подтвердить твердую 
решимость Эфиопии сотрудничать со всеми соот-
ветствующими субъектами в дальнейшей реали-
зации повестки дня, касающейся женщин и мира и 
безопасности, и в обеспечении всестороннего осу-
ществления резолюции 1325 (2000) и соответству-
ющих последующих резолюций, нацеленных на 
расширение участия женщин, женщин-лидеров и 
женских групп в деятельности по предотвращению 
и урегулированию конфликтов и в постконфликт-
ном миростроительстве.

Г-н Витренко (Украина) (говорит по-английски): 
Наша делегация признательна за брифинг первого 
заместителя Генерального секретаря г-жи Амины 
Мохаммед, а также за брифинг Постоянного наблю-
дателя от Африканского союза. Мы также с нетер-
пением ждем выступления представителя Нигерии.

Мы одобряем как проведение тематических реги-
ональных поездок, так и инициативу информировать 
Совет об их результатах. Такие поездки и последую-
щие брифинги предоставляют нам аналитическую ин-
формацию для более глубокого понимания обстановки 
на местах, тем самым обеспечивая Совету больше воз-
можностей надлежащим образом оценивать проблемы 
и вызовы в соответствующих странах.

Весьма похвально то, что эта поездка была про-
ведена в целях привлечения большего внимания к 
гендерным вопросам в Нигерии и Демократической 
Республике Конго. Роль женщин в проведении по-
зитивных преобразований в период после оконча-
ния конфликтов вряд ли можно переоценить. Жен-
щины являются движущей силой миростроитель-
ной деятельности в своих общинах. Направление 
социально-экономического развития зависит от 
активного участия женщин в общественной жизни 
и от их предпринимательской деятельности как на 
местном, так и общенациональном уровнях.

Окончательный успех или провал мирных со-
глашений и эффективность усилий в области ми-
ростроительства весьма часто могут зависеть от 
уровня участия в этих процессах женщин. Предо-
ставление им места за столом переговоров, их уча-
стие в составлении программ в целях обеспечения 
учета в них гендерной проблематики и выполнение 
ими тех или иных функций в реализации согласо-
ванных договоренностей — все это является необ-
ходимыми условиями для построения устойчиво-
го мира в пострадавших от конфликтов районах. 
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Поэтому весьма похвально, что на своих встречах 
с высокопоставленными должностными лицами 
Нигерии и Демократической Республики Конго со-
вместная делегация Организации Объединенных 
Наций и Африканского союза подчеркивала важ-
ность участия женщин в процессах обеспечения 
мира и безопасности, а также в выборах и другой 
политической деятельности. Необходимы конкрет-
ные и ощутимые последующие действия в целях 
поощрения прав женщин.

Во многих странах Африки конфликты и кри-
зисы сопровождаются разрушительным всплеском 
насилия, направленного на женщин и девочек. По-
стоянное использование сексуального насилия в 
качестве средства ведения войны в конфликтах в 
Африке оставило глубокий след в общинах и обще-
ствах. В этой связи одна из заявленных целей по-
ездки  — сделать последствия сексуального наси-
лия в условиях конфликта в отношении женщин и 
девочек более заметными — является чрезвычайно 
своевременной. Встречи и беседы с девочками го-
рода Чибок в Нигерии и перемещенными жителями 
в Северном Киву в Демократической Республике 
Конго, должно быть, были очень сложными, учи-
тывая страдания, которые многие из них пережили.

Обсуждение преступлений сексуального наси-
лия, сексуального рабства, принудительных браков 
и физического и психологического насилия может 
быть шокирующим. Но такие дискуссии необходи-
мы, если мы хотим понять, как мы можем оказать 
поддержку пережившим сексуальное насилие в ус-
ловиях конфликта. Нельзя скрывать того факта, что 
оставшиеся в живых жертвы этого насилия слишком 
часто подвергаются общественному порицанию и 
стигматизации. Необходимо сделать гораздо больше, 
если мы хотим добиться надлежащей социально-эко-
номической реинтеграции. Другим не менее важным 
аспектом является обеспечение ответственности за 
совершение преступлений сексуального насилия не 
только для удовлетворения требований справедли-
вости, но и для того, чтобы помочь обществам пре-
одолеть циклы конфликтов. Виновные в совершении 
сексуального насилия должны быть привлечены к 
ответственности независимо от их принадлежности 
к той или иной группировке или ранга.

Всепроникающая природа этого ужасного бед-
ствия требует от нас, международного сообщества, 
удвоить наши усилия по его преодолению. Разра-

ботка превентивной политики, обеспечение при-
влечения преступников к ответственности и предо-
ставление адекватной поддержки и возможностей 
реабилитации для их жертв должны быть неотъем-
лемой частью любых усилий по урегулированию 
конфликтов.

Г-н Бермудес (Уругвай) (говорит по-испански): 
Я хотел бы поблагодарить первого заместителя Гене-
рального секретаря г-жу Амину Мохаммед за ее под-
робный брифинг о совместной поездке представите-
лей Организации Объединенных Наций и Африкан-
ского союза в Демократическую Республику Конго и 
Нигерию несколько недель назад. Я хотел бы также 
поблагодарить Постоянного наблюдателя от Афри-
канского союза при Организации Объединенных 
Наций посла Тети Антонью. Само собой разумеется, 
что Африканский союз является основополагающим 
партнером Организации Объединенных Наций в 
том, что касается вопросов мира и безопасности.

Я хотел бы начать с того, что Уругвай полностью 
поддерживает инициативу по организации совмест-
ной поездки, и подчеркнуть важность участия стар-
ших должностных лиц Организации Объединенных 
Наций, включая первого заместителя Генерально-
го секретаря, Директора-исполнителя Структуры 
«ООН-женщины» и Специального представителя 
Генерального секретаря по вопросу о сексуальном 
насилии в условиях конфликта. По нашему мнению, 
такая инициатива является чрезвычайно полезной 
для более глубокого понимания положения женщин 
в условиях вооруженных конфликтов и помогает об-
ратить внимание на эту уязвимую группу населения, 
которая, тем не менее, играет ключевую роль в мир-
ном урегулировании конфликтов.

Мы также считаем, что это может быть хоро-
шим дополнением к усилиям Неофициальной груп-
пы экспертов Совета Безопасности по вопросам 
женщин, мира и безопасности, которую наша де-
легация вместе с делегацией Швеции имеет честь 
возглавлять. Как известно членам Совета, Группа 
была создана в соответствии с резолюцией 2242 
(2015), которую Совет принял в октябре 2015 года. 
За 18 месяцев своего существования она провела 
12 заседаний для обсуждения положения женщин в 
Мали, Ираке, Центральноафриканской Республике, 
Афганистане, Йемене и бассейне озера Чад. Инфор-
мация и анализ, которые она подготовила, также 
использовались различными заинтересованными 
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сторонами в усилиях по продвижению повестки 
дня по вопросам женщин и мира и безопасности на-
чиная от доноров, политиков и правозащитников и 
кончая борцами за права женщин на местах.

Я хотел бы кратко остановиться на конкретных 
случаях Нигерии и Демократической Республики 
Конго, стран, которые мы посетили. Мы очень обе-
спокоены систематическим использованием сексу-
ального насилия в качестве тактики терроризма в 
Нигерии, например, совершаемыми террористиче-
ской группой «Боко харам» похищениями и сексу-
альной эксплуатацией тысяч женщин и девочек, а 
также все более широким использовании женщин 
в качестве террористов-смертников. Вместе с тем 
имеется недостаточно информации о влиянии ген-
дерных факторов на такие сложные гуманитарные 
кризисы, а также о роли участия женщин, их ли-
дерства и гендерного равенства в усилиях по миро-
строительству, например в борьбе с насильствен-
ным экстремизмом, восстановлении государствен-
ной власти и защите прав человека.

В этой связи наша делегация определила не-
сколько ключевых областей, требующих особого 
внимания, таких как трансграничное сотрудниче-
ство судебных органов; помощь в борьбе со стиг-
матизацией жертв и их детей; предоставление ба-
зовых услуг в таких областях, как образование и 
сексуальное и репродуктивное здоровье в качестве 
важнейших компонентов гуманитарной деятельно-
сти; и обеспечение того, чтобы в рамках проведе-
ния национальных и региональных стратегий были 
выявлены лица, пережившие сексуальное насилие, 
в качестве жертв терроризма, чтобы они могли по-
лучить соответствующую помощь.

Во время поездки членов Совета Безопасности 
в марте в страны бассейна озера Чад у нас была воз-
можность услышать ценные свидетельские показа-
ния нигерийских женщин, начиная от членов пар-
ламента и кончая активистами и внутренне пере-
мещенными лицами, на наших встречах в Абудже 
и Майдугури. Все они поделились своими надеж-
дами, устремлениями и разочарованиями, своими 
инициативами и планами. Прежде всего, нас по-
разила ясность их послания, которая заключалась 
в их простом желании иметь возможность свобод-
но осуществлять свои права и вносить решающий 
вклад в социальное и политическое развитие своей 
страны.

Что касается ситуации в Демократической Ре-
спублике Конго, то Уругвай поддерживает все шаги, 
направленные на то, чтобы гарантировать участие 
женщин в усилиях по поддержке политического про-
цесса в стране и организации и проведении выборов. 
Следует подчеркнуть, что Совет Безопасности пору-
чил Миссии Организации Объединенных Наций по 
стабилизации в Демократической Республике Кон-
го оказать поддержку правительству и страновой 
группе Организации Объединенных Наций в обе-
спечении представительства женщин и их участия 
в политических процессах. Мы также хотели бы от-
метить усилия правительства Демократической Ре-
спублики Конго в этой области, в частности посред-
ством укрепления министерства по делам женщин 
и назначения специального советника президента 
по этим вопросам. Мы настоятельно призываем его 
продолжать свои усилия по обеспечению полного 
и равноправного участия женщин, особенно ввиду 
приближающихся выборов.

Г-н Кавамура (Япония) (говорит по-английски): 
Прежде всего я хотел бы присоединиться к другим 
членам Совета и поблагодарить первого заместите-
ля Генерального секретаря Амину Мохаммед и по-
сла Тети Антонью за их полезные брифинги и цен-
ный вклад.

Совместная миссия Организации Объединен-
ных Наций и Африканского союза является важной 
попыткой сократить разрыв между восприятием 
и реализацией повестки дня по вопросу о женщи-
нах и мире и безопасности, который существует в 
Нью-Йорке и Африке. Она представляется важной 
и потому, что является самой первой совместной 
поездкой, направленной на укрепление партнер-
ства между Комиссией Африканского союза и Ор-
ганизацией Объединенных Наций в области мира 
и безопасности. Поэтому я хотел бы поблагодарить 
г-жу Мохаммед за сильное и проницательное ру-
ководство, что обеспечило большой успех этого 
визита, и мы надеемся на то, что за этой поездкой 
последуют другие аналогичные миссии. Она ясно 
показала, что гендерное неравенство и дискрими-
нация в отношении женщин являются одними из 
коренных причин конфликтов как в Нигерии, так и 
в Демократической Республике Конго. Кроме того, 
во время поездки в регион бассейна озера Чад в 
марте члены Совета Безопасности удостоверились 
в важной роли женщин в деле обеспечении мира и 
безопасности в этом регионе.
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Существующие конфликты станут еще более за-
тяжными, а мир станет еще более отдаленной и пер-
спективой, если страны региона и международное 
сообщество не смогут защитить женщин, которые за-
частую являются первыми жертвами конфликта, и не 
обеспечат их участие в любых усилиях по мирострои-
тельству, поскольку женщины — это оплот мира.

Применительно к защите женщин мы должны 
сначала решить проблему сексуального насилия. И 
привлечение виновных к юридической ответствен-
ности, и предоставление жертвам средств судебной 
защиты — это ключевые элементы, которые требу-
ют как определенной судебной структуры, так и ее 
последовательного использования. Япония гордит-
ся тем, что входит в число государств, оказываю-
щих ключевую поддержку Канцелярии Специаль-
ного представителя Генерального секретаря по во-
просу о сексуальном насилии в условиях конфликта 
и конкретно Группе экспертов по вопросам закон-
ности и сексуального насилия в условиях конфлик-
та в их усилиях по оказанию правительствам стран 
Африки, в том числе Демократической Республике 
Конго, помощи в обеспечении верховенства права.

Что касается участия женщин, то мы должны 
предоставить женщинам возможность выступать в 
качестве лидеров и стремиться к лучшему будущему. 
Участие женщин позволяет повысить устойчивость 
их общин и регионов. Оно будет препятствовать про-
никновению воинствующих экстремистских групп и 
положит конец раскручиванию негативной спирали 
нищеты и конфликтов. Япония по-прежнему сотруд-
ничает со Структурой «ООН-женщины» в целях по-
ощрения участия женщин посредством расширения их 
прав и возможностей, межобщинного диалога и про-
свещения, делая упор на Сахельский регион.

Что касается Нигерии, то обнадеживает тот факт, 
что группа девочек из Чибока была освобождена. Од-
нако, как было отмечено в ходе сегодняшнего брифин-
га, мы не должны забывать о том, что многие другие 
девочки по-прежнему находятся в плену и использу-
ются террористическими группами в качестве сред-
ства ведения войны. Даже после освобождения многие 
из этих девочек по-прежнему подвергаются стигмати-
зации и сталкиваются с трудностями в процессе адап-
тации к возвращению в свои общины. В таких случаях 
мы считаем необходимым найти всеобъемлющие и 
долгосрочные подходы к оказанию женщинам под-
держки в условиях конфликта.

Что касается Демократической Республики Кон-
го, то мы удовлетворены тем, что лица, совершаю-
щие изнасилования, привлекаются к ответственно-
сти. Демократическая Республика Конго переживает 
важный переломный момент с точки зрения под-
держания и укрепления мира и стабильности в ходе 
всего процесса проведения выборов. Успех выборов 
зависит от активного участия женщин в процессе 
принятия решений, касающихся их собственного бу-
дущего. Горький опыт обеих стран должен служить 
важным уроком для других затронутых конфликта-
ми стран в Африке и за ее пределами.

В заключение позвольте мне добавить, что Япо-
ния уделяет особое внимание миростроительству в 
Африке, в том числе с помощью Токийской междуна-
родной конференции по развитию Африки (ТМКРА). 
В этом месяце Япония в рамках ТМКРА проведет со-
вещание на уровне министров в Мозамбике. Осенью 
Япония примет у себя четвертую Всемирную ассам-
блею женщин в Токио. Япония подчеркивает осно-
вополагающую взаимосвязь между миром и женщи-
нами через эти международные форумы, которые, 
как мне кажется, воплощают в себе те же ценности и 
идеи, что и совместная миссия Африканского союза 
и Организации Объединенных Наций.

Г-н Скау (Швеция) (говорит по-английски): 
Прежде всего позвольте мне поблагодарить перво-
го заместителя Генерального секретаря г-жу Ами-
ну Мохаммед и Постоянного наблюдателя от Аф-
риканского союза посла Тети Антонью за их цен-
ные брифинги, проведенные сегодня утром, и за 
ту руководящую роль, которую они выполняют в 
интересах женщин, мира и безопасности. Их дея-
тельность свидетельствует о том, что партнерство 
между Африканским союзом (АС) и Организацией 
Объединенных Наций становится еще более проч-
ным, что мы всячески приветствуем.

Швеция высоко оценивает инициативу со-
вместной поездки. Сегодня мы выдвигаем на перед-
ний план повестку дня по вопросу о женщинах и 
мире и безопасности, что позволит нам должным 
образом понимать современные проблемы в об-
ласти безопасности в Нигерии и Демократической 
Республике Конго и реагировать на них. Принимая 
во внимание резолюцию 2242 (2015), Совет должен 
перевести вопрос о женщинах и гендерном равен-
стве из числа второстепенных в число основных во-
просов в Совете Безопасности. Он также является 
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центральным элементом феминистского внешне-
политического курса Швеции. Борьба с коренными 
причинами возможна лишь при наличии поистине 
инклюзивных решений. Поэтому мы также остаем-
ся решительными сторонниками представленной 
здесь сегодня Структуры «ООН-женщины», с тем 
чтобы женщины принимали участие в решении 
проблем в области оказания гуманитарной помощи, 
развития и обеспечения мира и безопасности.

Для дальнейшего продвижения вперед мы хоте-
ли бы также подчеркнуть три приоритетные задачи. 
Во-первых, устойчивый мир не может быть достиг-
нут без эффективной увязки усилий в области ока-
зания гуманитарной помощи, безопасности, прав 
человека и развития. Цели в области устойчивого 
развития (ЦУР) и повестка дня в области сохране-
ния мира предусматривают в этой связи комплекс-
ный подход и генеральный план для Организации 
Объединенных Наций. У политического кризиса 
или долгосрочных проблем в области развития не 
может быть гуманитарного решения, что стало до-
статочно очевидным в ходе нашей поездки на озеро 
Чад в марте, когда мы своими глазами увидели, что 
корни конфликта уходят гораздо глубже и не огра-
ничиваются повстанческой деятельностью «Боко 
харам» и что гуманитарная помощь и военные уси-
лия должны дополняться оказанием помощи в це-
лях развития и инвестициями.

В Демократической Республике Конго Швеция 
поддерживает Гуманитарный фонд — как его гу-
манитарную программу, так и его программу раз-
вития, — с тем чтобы гуманитарные организации 
могли взять на себя обязательства в отношении 
более долгосрочного участия и планирования. Во 
всем, что мы делаем, мы должны руководствовать-
ся ЦУР 5, которая направляет наши усилия по обе-
спечению того, чтобы потребности женщин и дево-
чек были услышаны и учтены.

Во-вторых, нельзя обсуждать какие-либо вопросы, 
касающиеся женщин, без участия самих женщин. Ис-
ключение всегда приводит к неравенству и опасности 
продолжения конфликта. Эффективное участие жен-
щин и реализация ими своих прав человека в полном 
объеме имеют решающее значение для достижения эф-
фективного и прочного мира.

В Демократической Республике Конго демокра-
тическое и мирное развитие требует полного осу-
ществления соглашения от 31 декабря 2016 года, в 

том числе всестороннего участия женщин в пред-
стоящих выборах. Нас обнадеживают предпринима-
емые на местном уровне усилия по регистрации все 
большего числа женщин в качестве избирателей, на-
пример, тот факт, что пункты  регистрации избира-
телей открыты по воскресеньям. Очевидно, что жен-
щин, желающих участвовать в конголезской полити-
ческой жизни, вполне достаточно, что было наглядно 
продемонстрировано зонтичной сетью «Ничего без 
женщин» и другими конголезскими организациями.

В Нигерии также поощряются предпринима-
емые на местном уровне усилия по привлечению 
большего числа женщин на должности, связанные 
с принятием решений, что весьма обнадеживает, 
поскольку в настоящее время женщины занима-
ют менее 6 процентов мест в парламенте и судах. 
Предпринимаемые в Демократической Республике 
Конго и Нигерии усилия, направленные на расши-
рение участия женщин, должны пользоваться твер-
дой поддержкой международного сообщества.

В-третьих, нам необходимо активизировать 
наши усилия по борьбе с сексуальными и гендер-
ными преступлениями. Насилие в отношении жен-
щин и девочек является нарушением их прав чело-
века и препятствием на пути развития. В Нигерии и 
в регионе озера Чад жертвы сексуального и гендер-
ного насилия подвергаются опасности стигматиза-
ции в результате того, что считаются связанными с 
повстанцами, что приводит к дальнейшему отчуж-
дению и изоляции, которые, в свою очередь, могут 
привести к дальнейшему социально-экономическо-
му разочарованию и продолжению конфликта.

Разумеется, именно государства несут глав-
ную ответственность за обеспечение безопасности 
и достоинства граждан, а в случае нарушения таких 
прав — за обеспечение привлечения к ответствен-
ности, однако если государства не желают или не 
способны это сделать, то международные трибуналы 
призваны сыграть важную вспомогательную роль. 
Совет Безопасности также должен уделять более при-
стальное внимание случаям совершения сексуально-
го и гендерного насилия при выполнении им своих 
мандатов. Мы также рассчитываем на повышенное 
внимание к вопросам сексуального и гендерного на-
силия в рамках как тематических, так и страновых 
мер. Мы отмечаем, что сексуальному и гендерному 
насилию редко уделялось должное внимание в докла-
дах Организации Объединенных Наций.



17-25227� 23/32

10/08/2017	 Мир и безопасность в Африке	 S/PV.8022

В заключение я хотел бы отметить, что сегод-
няшний брифинг показал, что при обсуждении 
Советом Безопасности географически обусловлен-
ных проблем в области безопасности необходимо 
уделять должное внимание вопросу о женщинах 
и мире и безопасности. Сейчас важно обеспечить 
эффективную последующую деятельность в рам-
ках этой важной инициативы. Мы рассчитываем 
на продолжение дискуссий в Совете и в Неофици-
альной группе экспертов по женщинам, миру и без-
опасности. Необходимо, чтобы в рамках последую-
щей деятельности вся система Организации Объ-
единенных Наций более согласованно предостав-
ляла информацию и действовала в соответствии с 
резолюцией 2242 (2015).

Эта инициатива должна стать источником вдох-
новения для дальнейших усилий в этой области, и 
мы рекомендуем расширить практику таких поез-
док высшего руководства Организации Объединен-
ных Наций, Структуры «ООН-женщины» и других 
соответствующих субъектов в страны и регионы. 
Более активное сотрудничество между Африкан-
ским союзом и Организацией Объединенных На-
ций по проблематике женщин, мира и безопасности 
будет полезно обеим организациям, потому что оно 
пойдет на пользу делу мира и процветания в инте-
ресах всех, включая Демократическую Республику 
Конго и Нигерию. В рамках этих усилий первый 
заместитель Генерального секретаря Мохаммед, 
посол Тети Антонью и все наши коллеги в Совете 
могут рассчитывать на всецелую поддержку со сто-
роны Швеции.

Г-н Садыков (Казахстан) (говорит по-
английски): Прежде всего я хотел бы поблагодарить 
первого заместителя Генерального секретаря г-жу 
Амину Мохаммед за ее исчерпывающий брифинг о 
поездке в Нигерию и в Демократическую Республи-
ку Конго. Я отмечаю ее вдохновляющее лидерство. 
Я также хотел бы поблагодарить посла Тети Анто-
нью за его брифинг.

После того как Генеральный секретарь Гутер-
риш и Председатель Африканского союза г-н Мусса 
Факи Махамат подписали Совместный рамочный до-
кумент Организации Объединенных Наций и Афри-
канского союза об укреплении партнерства в области 
мира и безопасности, значительным событием стала 
вторая совместная поездка Организации Объединен-
ных Наций и Африканского союза высокого уров-

ня с упором на конструктивном участии женщин в 
процессах мирного урегулирования, примирения, 
укрепления безопасности и развития. Такие совмест-
ные усилия необходимо не только продолжать, но 
и активизировать, чтобы приблизить обе организа-
ции к достижению целей Повестки дня на период до 
2063 года, Повестки дня в области устойчивого раз-
вития на период до 2030 года, Аддис-Абебской про-
граммы действий и Парижского соглашения.

Мы обязаны помочь этому региону преодолеть 
трудности искоренения нищеты и достижения ин-
клюзивного и устойчивого роста. Африканским 
странам необходимо помочь в их усилиях добиться 
стабильности и ориентированного на преобразова-
ния устойчивого развития. В связи с этим наше осо-
бое внимание должно быть направлено на участие 
женщин и молодежи, а также на их право на чело-
веческое достоинство без какого-либо унижения. 
Поэтому мы призываем укреплять растущее сотруд-
ничество по гендерной и молодежной проблематике 
между Советом мира и безопасности Африканского 
союза, Комиссией Африканского союза и Советом 
Безопасности.

Африканская архитектура мира и безопасно-
сти и инициатива, направленная на то, чтобы «к 
2020 году умолкли пушки», придадут новое на-
правление превентивной дипломатии, которое мо-
жет быть успешной только при поддержке между-
народного сообщества. Таким образом, в результа-
те всех дипломатических усилий женщины и моло-
дежь, которые составляют большинство населения, 
должны унаследовать и построить континент, сво-
бодный от любых конфликтов и прежде всего от на-
силия в отношении женщин.

Мы сможем достичь наших целей только в 
том случае, если наладим конструктивный диалог 
между Организацией Объединенных Наций и Аф-
риканским союзом по вопросам осуществления ре-
золюции 2242 (2015). Кроме того, необходимо инте-
грировать проблематику женщин и мира и безопас-
ности во всю работу Совета, включая программы 
системы Организации Объединенных Наций и ман-
даты специальных представителей Генерального 
секретаря по вопросу о сексуальном насилии и по 
вопросу о женщинах и детях в условиях вооружен-
ного конфликта, а также работу международных 
организаций. Поэтому Казахстан будет поддержи-
вать все мирные инициативы в Нигерии, в Демо-
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кратической Республике Конго и в других странах, 
которые должны задействовать стратегии по прин-
ципу «снизу вверх» и «сверху вниз», позволяющие 
добиться преобразований.

Положение с правами женщин в странах, ко-
торые посетила первый заместитель Генерального 
секретаря, крайне неустойчиво и вызывает тревогу. 
Ситуации в Нигерии и в Демократической Респу-
блике Конго усугубляются продолжающимися во-
енными действиями вооруженных группировок и в 
первую очередь группировки «Боко харам». Поэто-
му необходимо приложить все возможные усилия 
для обеспечения защиты прав женщин, учитывая, 
что особое внимание этому вопросу уделяет Па-
нафриканская ассоциация женщин, недавно создан-
ная Африканским союзом в качестве его специали-
зированной структуры.

Необходимо также сосредоточить все наше вни-
мание на катастрофической гуманитарной ситуа-
ции в Демократической Республике Конго, от кото-
рой сильно страдают женщины и девочки, состав-
ляющие большинство внутренне перемещенных 
лиц и беженцев. От этого гуманитарного кризиса 
пострадали более 11 миллионов человек, и более 
двух третей из этих 11 миллионов  — женщины и 
девочки. Мы считаем, что структуры Организации 
Объединенных Наций, региональные организации 
и международные доноры должны разработать еди-
ную комплексную стратегию для всего региона с 
тем, чтобы увеличить объем гуманитарной помощи 
и обеспечить ее поступление именно к тем, кто в 
ней нуждается. Мы выражаем особую признатель-
ность и призываем оказать поддержку правитель-
ствам и народам Уганды, Эфиопии, Демократиче-
ской Республики Конго, Танзании и других стран, 
которые держат свои двери открытыми для бежен-
цев, спасающихся от конфликтов.

Особенно важно и впредь поддерживать усилия 
Африканского союза, направленные на повышение 
роли женщин в укреплении взаимосвязи между пра-
вами человека, безопасностью и развитием, кото-
рая необходима для стабилизации общей ситуации 
в этих странах. Мы убеждены, что стабильность 
и прочный мир можно обеспечить только прочно 
увязав мир, безопасность и развитие. Поэтому не-
обходимо устранить коренные причины кризиса в 
регионе и создать для следующего поколения луч-
шие возможности получения образования и трудоу-

стройства. Казахстан всегда будет выступать за при-
влечение женщин и молодежи к участию в совмест-
ных усилиях Организации Объединенных Наций и 
Африканского союза на всех этапах посредничества, 
урегулирования конфликта, постконфликтного вос-
становления и долгосрочного развития.

Мы с удовлетворением отмечаем создание 
Сети африканских женщин-лидеров, учрежденной 
2 июня Комиссией Африканского союза, Структу-
рой «ООН-женщины» и Германией. Сеть стремится 
расширить руководящую роль женщин в преобра-
зовании Африки. Она сосредоточена на вопросах 
государственного управления, поддержания мира и 
обеспечения стабильности.

В заключение мы подчеркиваем настоятельную 
необходимость разработать программы развития для 
упомянутых стран, которые посетила первый замести-
тель Генерального секретаря г-жа Амина Мохаммед, 
и для всего Африканского континента. Тесная взаи-
мосвязь между безопасностью и развитием очень важ-
на, особенно для этого региона, но так же и для всего 
мира. Это связано с тем, что взаимосвязь между без-
опасностью и развитием активно влияет на решение 
многих текущих проблем. Мы должны поддержать 
взаимозависимость между основными направлениями 
деятельности Организации Объединенных Наций.

Г-н У Хайтао (Китай) (говорит по-китайски): 
Я благодарю первого заместителя Генерального се-
кретаря за ее брифинг.

Китай приветствует совместную поездку Органи-
зации Объединенных Наций и Африканского союза в 
Нигерию и в Демократическую Республику Конго. Эта 
поездка имеет позитивное значение для всего между-
народного сообщества, помогая ему понять положение 
с защитой женщин и детей на местах, в соответствую-
щих странах и регионах. Она поможет международно-
му сообществу и Организации Объединенных Наций 
обеспечить дальнейшую помощь соответствующим 
странам. Китай высоко оценивает эти усилия.

Демократическая Республика Конго и северо-
восточные районы Нигерии столкнулись с много-
численными вызовами, связанными с вооружен-
ным конфликтом и терроризмом. Состояние без-
опасности в этих странах сложное и тяжелое. 
Женщины и дети в этом регионе живут в условиях 
серьезной угрозы сексуального насилия. Междуна-
родное сообщество должно уделять этому вопросу 
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больше внимания и всесторонне улучшать защиту 
уязвимых групп женщин и детей. Я хотел бы под-
черкнуть следующие три момента.

Во-первых, необходимо принять эффективные 
меры, чтобы как можно скорее стабилизировать си-
туацию и улучшить состояние безопасности. Меж-
дународному сообществу следует придерживаться 
общего направления урегулирования острых во-
просов политическими средствами и побуждать со-
ответствующие стороны к урегулированию своих 
споров мирными средствами диалога и диплома-
тии. Мы должны активизировать усилия по борьбе 
с терроризмом и трансграничной организованной 
преступностью, с тем чтобы перекрыть маршруты 
передвижения террористов, обеспечить необходи-
мую защиту и гуманитарную помощь для уязви-
мых групп населения, таких, как женщины, и соз-
дать безопасные и стабильные условия жизни.

Во-вторых, комплексные меры нужны для уси-
ления потенциала соответствующих стран, на кото-
рых лежит главная  ответственность за предотвра-
щение и искоренение сексуального насилия в усло-
виях конфликта и защиту женщин и детей. Между-
народное сообщество должно уважать суверенитет 
и волю соответствующих стран и те меры, которые 
соответствующие правительства принимают с уче-
том существующей ситуации, обеспечивать целе-
направленную и конструктивную помощь, содей-
ствовать их восстановлению и развитию и помогать 
в укреплении их потенциала в таких областях, как 
безопасность, социальные услуги и управление.

В-третьих, нужно реализовать преимущества 
сотрудничества между структурами Организации 
Объединенных Наций и региональными организа-
циями. Совет Безопасности должен полноценно вы-
полнять свои функции как органа, на котором лежит 
главная ответственность за поддержание междуна-
родного мира и безопасности, улучшить координа-
цию с Генеральной Ассамблеей, Экономическим и 
Социальным Советом, Комиссией по мирострои-
тельству и Структурой «ООН-женщины», активи-
зировать сотрудничество с такими региональными 
и субрегиональными организациями, как Африкан-
ский союз, и координировать с ними свою работу 
по проблематике женщин, мира и безопасности.

Китай хотел бы сотрудничать с международ-
ным сообществом в деле создания мирной, без-
опасной и стабильной международной обстановки 

и вносить более весомый вклад в скорейшее искоре-
нение сексуального насилия в условиях конфликта 
и дальнейшее продвижение к глобальной цели рас-
ширения прав и возможностей женщин.

Г-жа Геган (Франция) (говорит по-французски): 
В начале своего выступления я хотела бы поблаго-
дарить первого заместителя Генерального секрета-
ря за ее брифинг и за инициативу по руководству 
совместной миссией солидарности Организации 
Объединенных Наций и Африканского союза в 
Демократической Республике Конго и Нигерии, а 
также за ее личное участие в борьбе с насилием в 
отношении женщин. Это ежедневная борьба, кото-
рая требует приверженности и инициативности, и 
Франция будет поддерживать все усилия, предпри-
нимаемые в этом направлении.

Я также хотела бы выразить признательность Спе-
циальному представителю Генерального секретаря по 
вопросу о сексуальном насилии в условиях конфлик-
та и Директору-исполнителю Структуры «ООН-жен-
щины» за их усилия и приверженность делу, а также 
вновь заявить о полной поддержке с нашей стороны.

Я также высоко оцениваю расширение сотруд-
ничества между Советом Безопасности и Советом 
мира и безопасности Африканского союза, которое 
является предметом сегодняшнего заседания. В 
связи с этим я хотела бы поблагодарить посла Тети 
Антонью за его брифинг.

Сегодняшнее заседание проводится в рамках 
принятого Генеральным секретарем межсектораль-
ного и комплексного подхода, который мы поддер-
живаем, поскольку он призван исключить узость 
мышления. Как мы уже неоднократно отмечали, 
если мы хотим, чтобы Организация Объединен-
ных Наций могла выполнять обязанности, которые 
на нее возложили ее государства-члены и народы, 
мы не должны рассматривать вопросы, касающие-
ся мира и безопасности, развития и прав человека 
по отдельности. В этой связи мы вновь заявляем о 
своей поддержке полного осуществления Повестки 
дня в области устойчивого развития на период до 
2030 года, и в частности целей и задач, направлен-
ных на расширение прав и возможностей женщин и 
достижение гендерного равенства.

Сегодняшние прения подтверждают, в частно-
сти, необходимость того, чтобы Совет более регу-
лярно и систематически рассматривал по крайней 
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мере три вопроса: защита прав женщин, борьба с 
насилием в отношении женщин и, прежде всего, по-
ощрение их полномасштабного участия в процессе 
достижения устойчивого мира. Сегодня существу-
ет консенсус относительно того, что если мы обой-
дем вниманием половину человечества, то это, без-
условно, приведет к продолжению конфликтов. Это 
не только принцип, который необходимо понимать, 
но и настоятельный призыв к повышению эффек-
тивности. Благодаря подробным отчетам первого 
заместителя Генерального секретаря и различным 
миссиям, предпринимаемым Советом Безопасно-
сти, мы прекрасно осознаем, что тяжелое положе-
ние многих женщин тесно связано с нашими уси-
лиями по устранению угроз миру и безопасности.

Следующие открытые прения по вопросу о жен-
щинах и мире и безопасности, которые состоятся 
в октябре, должны предоставить нам возможность 
предложить и принять конкретные и оперативные 
решения в этой области и еще раз рассмотреть кон-
кретные пути полного выполнения восьми принятых 
Советом резолюций по этой проблематике. Многое 
еще предстоит сделать для обеспечения того, что-
бы так часто повторяющиеся слова и обязательства 
были претворены в жизнь и привели к подлинным 
изменениям, с тем чтобы женщины не были боль-
ше жертвами, а вместо этого стали полноправными 
субъектами соответствующих обществ. Что касает-
ся сексуальных надругательств и сексуального наси-
лия, то Франция вновь заявляет о своей полной под-
держке стратегии Генерального секретаря, а также 
политики абсолютной нетерпимости в отношении 
лиц, виновных в совершении таких нарушений.

Теперь я хотела бы вспомнить о двух странах, 
которые посетила первый заместитель Генерально-
го секретаря.

Положение в Демократической Республике Конго 
заслуживает всестороннего внимания Совета. Необ-
ходимо приложить все усилия для обеспечения того, 
чтобы были проведены выборы и приняты решитель-
ные меры по ослаблению политической напряженно-
сти, изложенные в соглашении, подписанном 31 дека-
бря 2016 года. Женщины должны быть в полной мере 
вовлечены в этот процесс. Франция выражает особую 
озабоченность в связи с насилием в провинциях Касаи, 
которое достигло неприемлемого уровня. Кризис в Де-
мократической Республике Конго не будет урегулиро-
ван до тех пор, пока не добьются справедливости все 

те, кто стал жертвой нарушений норм международного 
гуманитарного права и норм в области прав человека, в 
частности женщины и девочки.

Мы призываем конголезские власти в полной мере 
сотрудничать с группой международных экспертов, 
созданной в июне Советом по правам человека. Эти 
эксперты должны иметь беспрепятственный доступ к 
соответствующим местам и лицам, чтобы установить 
виновных в совершении насилия. Это важнейший шаг 
в направлении того, чтобы привлечь к ответственно-
сти виновных в совершении насилия. Мы также вновь 
призываем Генерального секретаря создать специаль-
ную комиссию по расследованию для выяснения об-
стоятельств смерти двух экспертов, которые работали 
в составе Комитета, учрежденного резолюцией 1533 
(2004) по Демократической Республике Конго.

Наконец, мы также обеспокоены гуманитарной си-
туацией в Демократической Республике Конго, кото-
рая особенно сказывается на женщинах, как только что 
подчеркнула г-жа Амина Мохаммед. В целях улучше-
ния положения перемещенных женщин должны разра-
батываться и осуществляться долгосрочные решения.

С учетом масштабов преступлений, совершае-
мых «Боко харам» в отношении гражданских лиц в 
регионе бассейна озера Чад, который члены Совета 
посетили в прошлом году и который стал предметом 
обсуждения в контексте проблемы насилия в отноше-
нии женщин, Совет напомнил о чрезвычайной важ-
ности того, чтобы меры реагирования в области без-
опасности на деятельность террористических групп 
были увязаны с мерами юридического характера и 
координировались с соседними странами. Борьба 
с безнаказанностью также должна быть одним из 
приоритетов наряду с соблюдением прав человека и 
норм международного гуманитарного права.

Первый заместитель Генерального секретаря мо-
жет рассчитывать на полную поддержку Франции в 
ее усилиях. Поскольку она присутствует в этом зале, я 
хотела бы воспользоваться этой возможностью, чтобы 
узнать о будущих миссиях, направленных на облегче-
ние тяжелого положения женщин и решение проблемы 
сексуального насилия.

Председатель (говорит по-арабски): Сейчас я сде-
лаю заявление в своем качестве представителя Египта.

Прежде всего я хотел бы поблагодарить первого за-
местителя Генерального секретаря г-жу Амину Мохам-
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мед за ее исчерпывающий брифинг о недавней поездке 
в Нигерию и в Демократическую Республику Конго.

Я хотел бы также поблагодарить Постоянного на-
блюдателя от Африканского союза при Организации 
Объединенных Наций г-на Тети Антонью за его брифинг.

Кроме того, я хотел бы воспользоваться этой 
возможностью, чтобы высоко оценить сотрудниче-
ство между Организацией Объединенных Наций и 
Африканским союзом в усилиях по борьбе с сексу-
альным насилием в условиях конфликта. Это при-
мер партнерства между Организацией Объединен-
ных Наций и региональной организацией, который 
следует использовать в качестве модели для борьбы 
с сексуальным насилием в условиях конфликта.

Теперь я хотел бы особо отметить следующие 
моменты.

Во-первых, Египет приветствует меры, прини-
маемые Организацией Объединенных Наций для ре-
шения проблемы сексуального насилия в условиях 
вооруженного конфликта, в том числе увеличение 
числа советников по вопросам защиты женщин на 
местах, поддержку в деле укрепления потенциала 
национальных учреждений и начало осуществления 
инициативы «Действия Организации Объединен-
ных Наций против сексуального насилия в условиях 
конфликта». Египет также высоко оценивает усилия, 
предпринятые Группой экспертов по вопросам за-
конности и сексуального насилия в условиях кон-
фликта, и в частности поддержку, которую она ока-
зала в деле расширения возможностей государств во 
время вооруженного конфликта и в постконфликт-
ный период в таких областях, как проведение до-
знаний и расследований, судебное преследование и 
уголовное судопроизводство, отправление военного 
правосудия, законодательные реформы, защита сви-
детелей и возмещение ущерба.

Во-вторых, Египет подчеркивает свою неизмен-
ную приверженность принятой в Организации Объе-
диненных Наций политики абсолютной нетерпимости 
в отношении сексуальной эксплуатации и сексуальных 
надругательств, которую продвигает Генеральный се-
кретарь. Египет намерен сотрудничать с Департамен-
том операций по поддержанию мира в рамках Гене-
ральной Ассамблеи, с тем чтобы положить конец всем 
формам насилия в отношении женщин. Случаи такого 
насилия, имевшего места в ходе операций по поддер-
жанию мира, должны быть расследованы в соответ-

ствии с резолюцией 71/297 Генеральной Ассамблеи. 
Мы вновь заявляем о важности того, чтобы «голубые 
каски» проходили должную подготовку по реагирова-
нию на случаи сексуального насилия.

Египет высоко оценивает усилия, предприни-
маемые Нигерией в целях искоренения сексуально-
го насилия, совершаемого террористической груп-
пировкой «Боко харам» на северо-востоке Нигерии. 
Эти усилия включают в себя реализацию программ 
по реабилитации и оказанию помощи жертвам, 
программ реинтеграции женщин и девочек в жизнь 
местных общин, а также программ предоставления 
юридических, судебных и медицинских услуг жен-
щинам, ставшим жертвами сексуального насилия.

В этой связи борьба с сексуальным насилием 
требует взаимодействия и укрепления сотрудниче-
ства между Нигерией и соседними с ней странами. 
Кроме того, международное сообщество со своей 
стороны должно и впредь оказывать помощь Ниге-
рии, с тем чтобы страна могла решать проблемы, 
связанные со случаями сексуального насилия. В 
этой связи я хотел бы подчеркнуть, что междуна-
родные усилия должны быть согласованы в целях 
укрепления потенциала общинных и религиозных 
лидеров, с тем чтобы повысить осведомленность 
местных общин о важности разрушения стереоти-
пов и отказа от стигматизации жертв сексуального 
насилия и их детей. Такой стигматизации должны 
подвергаться лица, совершающие эти преступле-
ния, а не их жертвы. Мы должны также предотвра-
щать терроризм и экстремизм и выиграть интел-
лектуальную войну, в том числе победить в борьбе 
с попытками экстремистов сделать изнасилование 
допускаемым религией действием. В этой связи мы 
хотели бы приветствовать роль Университета Аль-
Азхар в борьбе с ложными фетвами, распространяе-
мыми террористическими организациями и касаю-
щимися положения женщин в условиях конфликта.

Египет приветствует прогресс, достигнутый 
властями Демократической Республики Конго в об-
ласти прекращения сексуального насилия в услови-
ях конфликта. Мы отмечаем меры, принятые в этой 
связи, включая создание должности специального 
советника президента Демократической Республики 
Конго по борьбе с сексуальным насилием и вербов-
кой детей-солдат. Мы также приветствуем усилия 
по осуществлению соответствующей национальной 
стратегии, в том числе назначение женщин в каче-
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стве судей и их направление в различные регионы 
Демократической Республики Конго. Были приня-
ты различные меры, направленные на обеспечение 
доступа жертв к правосудию, а также на получение 
ими надлежащего и соответствующего ухода.

С другой стороны, в последнее время в Демо-
кратической Республике Конго, особенно в Касаи, 
да и в других районах, обостряется насилие. Вслед-
ствие такого обострения насилия пострадали мно-
гие, в том числе два эксперта Организации Объеди-
ненных Наций из Комитета Совета Безопасности, 
учрежденного резолюцией 1533 (2004) по Демокра-
тической Республике Конго, которые погибли. В 
результате этого гражданское население сталки-
вается со все более серьезными проблемами, в том 
числе с опасностью сексуального насилия в услови-
ях конфликта. Этой опасности в основном подвер-
гаются женщины и девочки. В этой связи я хотел 
бы особо отметить сообщения об изнасилованиях, 
совершенных боевиками в отношении мальчиков 
и девочек в Кавуму, Южное Киву. Наличие таких 
сообщений подчеркивает важность активизации 
наших усилий по обеспечению осуществления на-
циональной стратегии Демократической Республи-
ки Конго по борьбе с сексуальным насилием при 
поддержке Организации Объединенных Наций и 
ключевом содействии со стороны Миссии Органи-
зации Объединенных Наций по стабилизации в Де-
мократической Республике Конго. Мы призываем 
всех партнеров внести свой вклад в отклик на гу-
манитарный призыв Демократической Республики 
Конго и предоставить учреждениям Организации 
Объединенных Наций и гражданскому обществу 
необходимые ресурсы для осуществления ими уси-
лий по предоставлению гуманитарной помощи, в 
том числе жертвам сексуального насилия.

Сейчас я возвращаюсь к своим обязанностям 
Председателя Совета Безопасности.

Я предоставляю слово представителю Нигерии.

Г-н Итегбодже (Нигерия) (говорит по-
английски): Я благодарю делегацию Египта за орга-
низацию этого брифинга. Я хотел бы также выра-
зить признательность первому заместителю Гене-
рального секретаря за совершение важной поездки 
в Нигерии и Демократическую Республику Конго 
и за ее подробный брифинг. Мы с удовлетворени-
ем отмечаем, что первый заместитель Генерального 
секретаря воспользовалась представившейся благо-

даря этой поездке возможностью подчеркнуть важ-
ность роли женщин в обеспечении мира и развития 
и даже в достижении целей в области устойчивого 
развития.

Мы также благодарим посла Тети Антонью из 
Миссии наблюдателя от Африканского союза за его 
брифинг.

Очевидно, что женщины и дети страдают в 
большей степени, чрезвычайно уязвимы перед 
лицом насильственного экстремизма и являются 
жертвами терроризма во многих частях мира, боль-
ше всего затронутых этим бедствием. Мы самым 
решительным образом осуждаем совершаемые экс-
тремистскими группами похищения женщин и де-
вочек, торговлю ими и жестокое обращение с ними, 
в том числе отвратительные действия «Боко харам» 
в районе озера Чад, особенно на северо-востоке 
Нигерии. Кроме того, мы осуждаем использование 
женщин и девочек в качестве сексуальных рабынь. 
В этой связи мы приветствуем усилия Организации 
Объединенных Наций, направленные на укрепле-
ние межучрежденческой координации, сбор инфор-
мации, проведение информационно-пропагандист-
ской работы и оказание технической поддержки на 
страновом уровне.

Наша делегация считает, что для достижения 
прочных результатов в поиске практических реше-
ний проблем сексуального насилия в условиях кон-
фликта первоочередное внимание должно уделять-
ся устранению благоприятной среды для конфлик-
тов и их коренных причин, таких как нищета, го-
лод, нарушения прав человека, несправедливость, 
безработица, коррупция, отсутствие инклюзивно-
сти и безнаказанность.

Виновные в сексуальном насилии должны при-
влекаться к ответственности, поэтому необходимо об-
ратить внимание на способность государств решить 
эту проблему, принимая во внимание широкое рас-
пространение слабых структур и учреждений. Однако 
наряду с правоприменительным подходом большое 
значение для нахождения потенциальных средств 
урегулирования конфликтных ситуаций во всем мире 
имеет более комплексный анализ политической эко-
номики конфликтов. В этой связи следует расширять 
многостороннее сотрудничество в целях укрепления 
потенциала государств в области противостояния 
угрозам, которые порождаются ожесточенными кон-
фликтами, преступностью и терроризмом.
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Сегодняшний брифинг является крайне акту-
альным в связи с террористической деятельностью 
«Боко харам» в северо-восточной части Нигерии, 
которая привела к массовому перемещению около 
2 миллионов человек и совершению связанного с 
конфликтом насилия в отношении женщин и де-
вочек, что стало предметом всеобщего осуждения. 
Нигерия неизменно придерживается последова-
тельного подхода к привлечению к ответственно-
сти за преступления, связанные с сексуальным на-
силием. Мы также сотрудничаем с Организацией 
Объединенных Наций и другими международными 
партнерами в целях улучшения предоставления ус-
луг и усиления мер защиты как в общинах, так и в 
районах, где женщины и девочки ищут убежища. 
Эти усилия правительства Нигерии необходимо 
рассматривать в контексте больших успехов, кото-
рых наши военные добились в области ослабления 
сил «Боко харам».

Несмотря на огромные проблемы, Нигерия 
всегда выступала в авангарде усилий по поощре-
нию участия женщин в урегулировании конфлик-
тов, а также в укреплении мира и безопасности. В 
мае 2017 года Нигерия приступила к выполнению 
пересмотренного национального плана действий 
по осуществлению резолюции 1325 (2000) и свя-
занных с ней резолюций по вопросу о женщинах 
и мире и безопасности. Этот план отражает нашу 
приверженность обеспечению безопасности жен-
щин и детей в ходе вооруженных конфликтов и 
расширению их активного и непосредственного 
участия в предотвращении конфликтов и миро-
строительстве. Мы также принимаем меры в целях 
повышения безопасности женщин и девочек в лаге-
рях для внутренне перемещенных лиц, с тем чтобы 
уменьшить степень их уязвимости и содействовать 
их безопасному возвращению в свои дома и после-
дующей реинтеграции в общество.

В рамках усилий по борьбе с насильственным 
экстремизмом Нигерия предпринимает шаги для 
дерадикализации осужденных террористов путем 
подготовки ряда экспертов-психологов и консуль-
тантов для оказания первоначальных реабилитаци-
онных услуг, а также путем привлечения к борьбе с 
экстремистской идеологией исламских ученых, ко-
торые проходят обучение формам ведения диалога 
и религиозного наставничества. Мы также последо-
вательно работаем с пострадавшими общинами над 
разработкой программ повышения экономической 

активности для лиц, наиболее пострадавших от 
терроризма и экстремизма.

Мы хотели бы воспользоваться этой возможно-
стью, чтобы заверить Совет в том, что после недав-
него освобождения некоторых похищенных школь-
ниц из Чибока правительство активизировало свои 
усилия по обеспечению возвращения остальных 
девочек, в том числе по проведению с ними работы 
в целях их освобождения из идеологических тисков 
террористов «Боко харам». После освобождения 
также важно помочь им вновь обрести чувство соб-
ственного достоинства и возвратиться в свои семьи 
и школы. Кроме того, на северо-восток страны в 
составе групп экстренной помощи были направле-
ны специалисты в области психосоциальной и ме-
дицинской помощи, с тем чтобы оказать помощь в 
составлении психологических портретов жертв для 
определения надлежащих методов их лечения.

Кроме того, правительство Нигерии иници-
ировало применение средств правовой защиты в 
интересах жертв, пострадавших от террористиче-
ской деятельности «Боко харам» в результате изна-
силования и других актов сексуального насилия в 
отношении детей, похищения детей и совершения 
других серьезных нарушений. Другие средства 
правовой и социальной защиты, применяемые на 
сегодняшний день федеральным правительством, 
включают надлежащее привлечение к ответствен-
ности в компетентных судах 203 задержанных тер-
рористов «Боко харам», а также реализацию про-
грамм реинтеграции, переподготовки и реабилита-
ции, предназначенных для учета особенностей всех 
жертв сексуального насилия.

Нигерийское правительство приступило к осу-
ществлению инициативы «Безопасные школы», на-
правленной на обеспечение обучения и открытие в 
экспериментальном порядке безопасных учебных 
заведений в затронутых конфликтом районах на се-
веро-востоке страны. Нигерия также поддержала Де-
кларацию о безопасности школ, тем самым выразив 
приверженность соблюдению Руководящих принци-
пов защиты школ и университетов от использования 
в военных целях во время вооруженного конфликта.

Законы и политика Нигерии в области поощрения 
и защиты прав детей отражают нашу приверженность 
соответствующим международным документам, ко-
торые мы подписали. Правительство обеспечивает 
благоприятную среду, которая предоставляет женщи-
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нам и детям равные возможности, позволяет защитить 
их права и способствует их полноценному участию в 
жизни общества. В целях дальнейшего содействия ре-
ализации прав, закрепленных в Конвенции о правах 
ребенка и Законе о правах ребенка, принята нацио-
нальная политика в отношении детей.

Закон о правах ребенка, принятый в 2003 году, 
содержит запрет на все формы физического и пси-
хологического насилия над детьми. Правительство 
выступило в авангарде усилий по поддержке и ра-
тификации Протокола о правах женщин в Африке 
к Африканской хартии прав человека и народов. В 
статье 6 Хартии в качестве минимального брачно-
го возраста устанавливается 18 лет. Правительство 
также приняло национальный план действий по 
контролю за соблюдением международных обяза-
тельств в области прав человека. В рамках этого 
плана Комиссар по правам человека назначен Спе-
циальным докладчиком по вопросу о правах детей. 
Мандат этой должности предусматривает монито-
ринг и сбор данных о нарушениях прав детей.

Правительство также создало учреждения, в 
мандат которых входит защита детей. Националь-
ная комиссия по правам человека, созданная в 
1995 году для обеспечения защиты и соблюдения 
прав человека в целом, весьма активно участвует 
в борьбе против жестокого обращения с детьми. 
Национальное агентство по запрещению торговли 
людьми сотрудничает с учреждениями Организа-
ции Объединенных Наций и другими правитель-
ственными учреждениями как на федеральном 
уровне, так и на уровне штатов в целях ведения 
борьбы с торговлей людьми, предотвращения тор-
говли людьми, реабилитации жертв, ставших жерт-
вами торговли людьми, и привлечения к ответ-
ственности правонарушителей, делая особый упор 
на проблеме торговли девочками.

В качестве стратегических рамок для руковод-
ства межсекторальной практической реализацией 
стратегий Видения 20:20:20 и достижения целей 
обеспечения защиты наиболее уязвимых детей в 
Нигерии была разработана национальная програм-
ма приоритетных действий в интересах уязвимых 
детей на 2013–2020 годы. Выделены средства на 
повышение информированности общественности. 
Правительство также создало Детский парламент и 
установило такие государственные праздники, как 
День детей и День африканского ребенка. Ряд не-

правительственных организаций также дополняют 
усилия правительства в этом направлении.

Кроме того, федеральное правительство подпи-
сало соглашение с Международной организацией 
труда и Международной программой по упраздне-
нию детского труда в целях создания центров по-
мощи для реабилитации детей, ставших жертвами 
торговли людьми, и их воссоединения с семьями. 
Помимо этого, правительство недавно приняло по-
литику в области детского труда, направленную на 
защиту детей от всех видов насилия на рабочем ме-
сте и от всех форм труда, которые мешают надлежа-
щему развитию ребенка. Это согласуется с нашим 
подходом к борьбе с торговлей людьми, который 
сочетает в себе правоохранительную деятельность 
и стратегии, направленные на предотвращение тор-
говли людьми и защиту жертв.

План Бухари представляет собой разработан-
ный нынешней администрацией всеобъемлющий 
план восстановления, который объединяет всех 
субъектов и все действия в скоординированный 
комплекс мероприятий, которые, как ожидается, 
станут движущей силой быстрого восстановле-
ния северо-восточной части страны, оказавшейся 
в руинах в результате повстанческой деятельности 
«Боко харам».

Нигерия осознает проблемы в области борьбы, 
целью которой является защита детей, и признает, 
что предстоит еще многое сделать. Правительство 
твердо привержено обеспечению защиты женщин и 
детей своей страны и рассчитывает на дальнейшую 
поддержку со стороны Организации Объединен-
ных Наций в этом отношении. Правительство бу-
дет выполнять все свои обязанности, вытекающие 
из соответствующих международных документов 
по международному гуманитарному праву.

Если и были какие-либо сомнения в отношении 
нашей приверженности делу защиты прав человека, 
то сейчас им необходимо положить конец. 4 августа 
правительство учредило Национальную судебную ко-
миссию для расследования нарушений прав человека, 
совершенных в стране военнослужащими. Ее мандат 
предусматривает, в частности, мониторинг соблюдения 
вооруженными силами обязательств в области прав че-
ловека и правил применения вооруженной силы, осо-
бенно в условиях конфликта и беспорядков на местном 
уровне; расследование предполагаемых случаев нару-
шения службами безопасности Нигерии норм между-
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народного гуманитарного права и стандартов в области 
прав человека, предусмотренных Конституцией Феде-
ративной Республики Нигерия 1999 года, Женевской 
конвенцией, Африканской хартией прав человека и на-
родов и другими соответствующими законами; а также 
анализ факторов, которые могут создавать препятствия 
для быстрого урегулирования конфликтов на местах, и 
предложение решений в отношении того, каким обра-
зом можно в будущем предотвратить нарушения прав 
человека в ходе конфликтов.

Нигерия высоко оценивает работу всех учреж-
дений Организации Объединенных Наций — в том 
числе Управления Организации Объединенных 
Наций по координации гуманитарных вопросов в 
Нигерии, Программы развития Организации Объ-
единенных Наций, Структуры «ООН-женщины», 
ЮНИСЕФ и Управления Верховного комиссара 
Организации Объединенных Наций по делам бе-
женцев, а также международных доноров, — ко-
торые активно сотрудничают с Нигерией с целью 
обеспечить восстановление мира, безопасности и 
развития в северо-восточной части страны. Тем не 
менее Нигерия также считает, что улучшение коор-
динации и согласованности работы этих учрежде-
ний Организации Объединенных Наций в регионе 
будет способствовать повышению эффективности 
работы, проводимой в Нигерии. Это позволило бы 
достичь лучших результатов и избежать ситуаций, 
когда учреждения работают над достижением про-
тивоположных целей.

Сейчас, когда мы проводим это заседание, все 
начальники служб находятся в северо-восточной 
части страны. В лагерях для внутренне переме-
щенных лиц и на северо-востоке страны была уве-
личена численность военного и военизированного 
персонала. Мы вновь выражаем приверженность 
обеспечению реализации в полном объеме прав 
женщин и детей, а также привлечению лиц, совер-
шивших сексуальное насилие, к ответственности в 
соответствии с нашими национальными законами и 
международными обязательствами.

Председатель (говорит по-арабски): Сейчас я 
предоставляю слово первому заместителю Гене-
рального секретаря для ответа на прозвучавшие за-
мечания и вопросы.

Первый заместитель Генерального секретаря 
(говорит по-английски): Я хотела бы выразить свою 
глубокую признательность Совету за предоставлен-

ную нам возможность выступить по этому вопросу. 
Этот вопрос является крайне важным и затрагивает 
саму основу прав человека, которой являются права 
женщин. Он касается таких действий, которые явля-
ются бесчеловечными и лишают женщин достоин-
ства. Они оставляют шрам на всю жизнь, и зачастую 
затрагивают не только саму жертву, но и всю ее се-
мью, а также, без сомнения, то большое число детей, 
которые появляются на свет в результате этого.

Отвечая на вопрос, который был задан пред-
ставителем Франция, хотелось бы отметить, что 
эта поездка сама по себе действительно также от-
ражает то, как, по нашему мнению, проводились в 
жизнь справедливые тексты, принятые Советом в 
рамках резолюций 1325 (2000) и 2242 (2015), одна-
ко, на самом деле, она стала попыткой лучше объ-
яснить, что именно мы будем изучать в странах, где 
мы стремимся добиться реального предотвращения 
конфликтов и сохранения мира, и как обеспечить ре-
альный вклад в осуществление Повестки дня в об-
ласти устойчивого развития на период до 2030 года.

Я считаю, что в ходе этой поездки стало со-
вершенно очевидно, что цель 16 и цель 17 в обла-
сти устойчивого развития носят крайне важный 
характер — без сильных институтов мы не можем 
требовать реализации чаяний, сформировавших-
ся у нас в отношении этой Повестки дня. Поэтому 
важно, чтобы мы начали размышлять о том, какого 
рода инвестиции будут необходимы прежде всего, 
если мы действительно хотим добиться со стороны 
многих национальных правительств принятия мер, 
призванных сократить разрыв между реальностью 
и такими чаяниями. Я считаю, что мы получили 
важную информацию по этому вопросу, равно как и 
в отношении партнерств, в результате чего многие 
рамочные механизмы, существующие между Орга-
низацией Объединенных Наций и другими учреж-
дениями, стали реальностью.

Думаю, что в этой связи мы пытались подтвер-
дить слова делом и весьма быстро перейти к тому, 
каким образом с помощью Африканского союза мы 
можем изменить контекст путем реального осу-
ществления Повестки дня на период до 2030 года 
и Повестки дня на период до 2063 года. Что может 
служить более удачной отправной точкой для рас-
смотрения положения наиболее уязвимых групп 
населения? Какие группы также являются самыми 
крупными группами населения? Речь идет о 50 про-
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центах нашего населения, 50 процентах наших ре-
сурсов, которые нуждаются в инвестициях, нужда-
ются в защите и нуждаются в обеспечении их прав 
человека. Радует отклик, который мы получили.

Эта поездка должна была также включать в 
себя поездку в Южный Судан. Мы не смогли отпра-
виться туда ввиду непредвиденных обстоятельств, 
однако этот отклик позволит нам сейчас обратить 
внимание не только на африканский регион, но и 
на другие регионы, с тем чтобы свести воедино эти 
вопросы, дать полную картину и постоянно дово-
дить до всеобщего сведения информацию о слож-
ностях и различных контекстах, а не только в ходе 
конфликтов, которые мы наблюдаем как в Африке, 
так и в других регионах.

Нам крайне важно обеспечивать, чтобы по ито-
гам таких поездок — как мы весьма остро ощутили 
это в обеих странах,  — по итогам всего того, что 
мы видели и какие выводы мы сделали, принима-
лись последующие меры. Мы теряем доверие, когда 
по возвращении из таких поездок оказываемся не 
способными принять последующие меры во испол-
нение данных обещаний и взятых обязательств. Я 
хотела бы поблагодарить, в частности, правитель-
ства обеих стран.

В Нигерии мы слышали от молодых девушек о 
том, что им приходится иметь дело с одной серьез-
ной проблемой. Хотя они и были признательны за 
то, что у них есть лагерь, есть безопасность и есть, 
где жить, они выражали полное отчаяние по пово-
ду той повседневной реальности, что за продоволь-
ствие им приходится платить сексом. Этот факт 
произвел на нас глубочайшее впечатление. Как мы 
могли отпустить эту девочку назад? Но, к счастью 
для нас, одна из внесенных нами рекомендаций за-
ключалась просто в смене политики. Людьми, за-
нимающимися в лагерях распределением продо-
вольствия, должны быть женщины, а не мужчины. 
Начинать надо именно с такого преобразования, и 
в ходе наших контактов с правительством Нигерии 
нам удалось получить от него согласие на это.

Аналогичным образом, в Демократической Ре-
спублике Конго мы слышали от женщин о том, что 

они нуждаются не столько в обеспечении Миссией 
Организации Объединенных Наций по стабилиза-
ции в Демократической Республике Конго более 
прочной безопасности после их возвращения будь 
то в принимающие или в их собственные общины, 
сколько в более широком доступе к микрокредитова-
нию. Мы видели палатки, где в качестве топлива для 
кухонных плит используется уголь, который вреден 
для детей. По возвращении нам удалось задать тем, 
кто был причастен к осуществлению программы по 
распространению экологически чистых кухонных 
плит, вопрос, не могли бы ли они распространить 
эту программу на все лагеря, где такое происходит, 
и фактически заменить кухонные плиты.

Считаю, что это именно те конкретные дела, 
благодаря которым положение дел меняется к луч-
шему: когда возвращаясь из той или ной поездки, 
мы что-то улучшаем в жизни людей. Нам также уда-
лось расширить для женщин на тот период доступ 
к микрокредитованию. Однако сделать необходимо 
еще так много. Поэтому я надеюсь, что каждая наша 
поездка будет заканчиваться обязательствами, кото-
рые станут реальностью в жизни людей.

Я хочу еще раз сказать, что мы еще будем воз-
вращаться к членам Совета. Мы преисполнены ре-
шимости не только добиться нулевого уровня ген-
дерного насилия, особенно в условиях конфликта, 
но и привлечь к ответу правительства, а также, 
хотелось бы надеяться, всех тех, кто совершает по-
добного рода преступления. Такую работу следу-
ет считать непрерывным процессом. Люди живут 
в различных условиях. Считаю, что мы видели не 
только громадные проблемы, но и многочисленные 
возможности; и мы убеждены, что совместными 
усилиями мы можем сделать значительно больше.

Мне хотелось бы лишь выразить особую при-
знательность Совету за создание все большего чис-
ла возможностей для этого. Поездки членов Совета 
во многие страны, в том числе в Колумбию и стра-
ны бассейна озера Чад, позволили нам «поднять 
планку» в том, что мы делаем.

Заседание закрывается в 12 ч. 20 м.


